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Povodna vila.

Vladal je kralj v daljni deZeli, ki je bil neizmerno
bogat. Z zlatom in srebrom so bile obloZene stene in
tla v kraljevskih sobah, po svili in barSunu so hodili;
kadar se je sprehajal kralj s krasno kraljico po wvrtu,
So se biseri in dragi kameni na njunih o_lgieka'h tako
lesketali, da jih ni mogel nih¢e dolgo gledati. Vel let
je Zivel kralj s svojo soprogo zelo sre¢no, le nekaj ga
ie Zalostilo: otrok ni imel.

Nekega dne je priplula tuja ladja v pristanisce.
SluZzabnik je naznanil, da Zeli kapitan s kraljem govo-
riti. PriSel je tuji kapitan pred kralja, poklonil se in po-
ljubil rob z zlatom pretkane kraljeve halje. Kralj se je
razveselil, ko je slisal, da je kapitan poslanec njego-
vega prijatelja, kralja sosedne drZave. Kapitan je izrekel
prodnjo svojega gospoda, naj mu prihiti z vojsko na
pomodé, ker sovrazniki od vseh strani pritiskajo nanj.
Kralj mu prosnje ni mogel ‘odbiti. Kapitanu so poka-
zali sobo, da si pocije. Kraljevi poslanci so se razleteli
po dezZeli in klicali moZe na vojsko. Za sedem dni je
bilo vse pripravljeno. Kralj je izroCil vlado svoji so-
progi in se poslovil od nje in zbranega naroda ter
odplul na mnogih ladjah prijatelju na pomoc¢.

Kraljici je bilo tesno pri srcu v krasnih dvoranah.
Po obrezju je hodila vsak dan in se ozirala po brez-
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konénem morju. Neko¢ je sedla ufrujena pod ko3ato
jablano ter zaspala. Sanjalo se ji je, da stoji pred njo
gospa Zalostnega, bledega, nenavadno lepega lica. Visoko
vitko telo je pokrivala zelenkasta prozorna obleka in
od glave do pet se ji je vila bela tanCica vsa z biseri
posejana. Kraljica se je ustraSila, a gospa se je sklonila
k njej in rahlo izpregovorila: ,Ne boj se, kraljica, s to-
lazbo prihajam k tebi. Povodna vila sem, tvoja sorod-
nica. Poznam tvojo Zeljo, da bi rada imela vsaj enega
otroka, zato poslu3aj, kaj pravim: Ko ‘se prebudis, za-
~gleda$ nad seboj na drevesu jabolko ; utrgaj ga in pojej
in tvoja Zelja se izpolni. Kadar bo$ imela sincka, se
zopet vidiva.“

Vila je izginila, kraljica pa se je prebudila. Mela
si je o¢i in pogledala na drevo. Ba$ nad njeno glavo
je viselo usodno jabolko in nad jabolkom pticek, ta je
zletel na vejico in jabolko je padlo kraljici v narocje.
Bilo je tako krasno, da bi ga slikar ne mogel lepSega
naslikati. ‘

,Zares, tako dobrega in okusnega jabolka Se nisem
pokusila, kar sem Ziva“, je rekla, ko ga je snedla.

Nato je $la v grad, a nikomur ni rekla o tem
niti besedice. Kmalu pa je obcutila, da je povodna vila
govorila resnico in v srcu ji je bila hvaleZna.

Veselje je zavladalo po vsej deZeli, ko se je iz-
vedelo, da je kraljica dobila sina. Veselo vest so hoteli
takoj sporo¢iti kralju, a kraljica je zabranila, da bi ga
lahko sama iznenadila, kadar se povrne.

Zvecer, ko je kraljica zadremala, so se odprle
duri in v spalnico je stopila povodna vila k mladi materi.

,Sréna hvala !4, je zaklicala kraljica podajajoC ji
ofrogic¢a. ,,Poglej, kakc krasnega sinka imam !
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Vila ga je vzela v naroCje, gledala mu dolgo v
lice ter ga podala spet materi in pravila: ,Tvoja Zelja
se je izpolnila; toda ne bo3 se otroka doulgo radovala.

»Kaj mi pravi3 > je vpra%ala prestrasena kraljica.
»Kaj se zgodi z mojim detetum *> Ali ga naj spet zgubim*

»Ne boj se in upaj!“ je odgovorila mirno vila.
»Usoda ti iztrga svoj Cas sina iz naro¢ja. Obilo nesrece
ga Caka, toda ena re¢ ga obvaruje vsega hudega in
povrne se zopet srecno k tebi. Na vodi se mu ni treba
niesar bati, tam ga bodem jaz varovala. Ta le prstan
(vila je snela z roke zlat obrocek z rubinom kakor ka-
pljica krvi in ga dala materi) obesi sinu na vrat, ki ga
obvaruje v nevarnosti. Ce pa ga da kdaj komu iz lju-
bezni, bo tisti namesto mene njegov varuh. Vedi, da
ga je Ze eden iz tvojega rodu nosil.” ‘

»Kdo ?“ je vpradala kraljica radovedno.

»Ali nisi slisala nikdar o nesreCnem stricu tvojega
soproga

,Q da, sliSala sem. Zaljubil se je baje v vilo, ki
se ji je potem izneveril. Iz strahu pred njo je zbeZai
pred dvema letoma v tujino, a ona ga je. vendar iz
madcevanja nekje potegnila pod vodo in ga zadavila.”

»Ni bilo tako, je pravila povodna vila s tresoCim
se glasom. ,Jaz sem fista vila. Sre¢na sva bila in eno
dete sva imela. Toda sojeno mi je tako, da nisem smela
imeti otroka pri sebi, ne Ziveti z moZem. Locila sem se
od njiju. A niti oCe ni smel z ofrokom tukaj ostati, za-
to se je odpeljal, da bi nekje na tujem vzgojil otroka.
Neko no¢ je nastala snevihta in razbila ladjo. Moj moz
je utonil, ne da bi mu mogla rediti Zivljenje. Otrok pa
je ostal Ziv, valovi so ga vrgli na otok, kjer so ga
Jljudje nasli in vzeli k sebi. Jaz nimam sedaj nobene
oblasti nad njim. Telo mojega ljubega moZa pa leii v
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moji podzemeljski palac¢i med samim cvetjem. Ljubezen
me veZe k tvojemu rodu in nimam pokoja, Ce grozi
komu izmed vas nevarnost. Ako pa se zdruZi tvoj rod
z mojim, boste srecni na veke in vladali boste dolgo
in slavno. Potem najdem tudi jaz svoj pokoj. Pomni si
moje besede, a nikomur jih ne izdajaj. Mene ne bo$
videla vec.”

Dve solzi, kakor bisera sta padli na lice ofroku,
ko ga je vila poljubila na Celo. Kraljica bi jo bila rada
Se vpraSevala, a vile ni bilo ve¢. Kraljica ni vedela, ali
se naj raduje ali place. Za nekoliko dnipa se je pomirila
in potolazila. ,Ona dobra vila bo gotovo bedgla nad
mojim otrokom: saj je sama rekla, da je njegova sreca
obenem njena sreca.”

Skrbno je kraljica pazila na sinka. ‘Bala se je odi-
ti od njega, ker so stanovali ob vodi. Jedva je zaCel
deCek hoditi, ga je Ze vleklo k vodi, kjer se je najrajsi
igral. Cesto je padal v vodo, toda valovi so ga vselej
tako lepo polozili na breg, kakor polaga mati otroka v
posteljico. ;

Bilo je Ze slisati, da je vojne konec in kraljica je
priGakovala vesti o moZevem prihodu. Toda ubogemu
kralju se je na poti slabo godilo. Hitel je z ladjami do-
mov, kamor ga je vleklo srce, a drugo no¢ ga je vrg-
la nevihta ob skadlo. V smrtnem strahu se je prijel ob
desko, s katero so ga zanesli valovi na ofok. Danilo se
' je Ze, ko se je zavedel. Groza ga je ob3la, kajti videl
" je, da je sam, celo sam na pustem otoku. ,Oh, zakaj

nisem rajdi utonil v morju, nego da bi tukaj gladu
umiral! Nikdar ve¢ ne bom videl ljubljene soproge in
drage domovine.”

»Zakaj bi je ne videl ?“ se je oglasil nekdo za njim.
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Kralj se je zacudil in se ozrl. Zagledal je ¢loveka
v lovski obleki. :

,Povej, ¢lovek bozji, e je mogote. Ce zahtevas
pladilo, dam ti srebra in zlata, kolikor se i ragi.“

sNofem ne srebra, ne zlata. Nekaj drugega mi
daj, ¢e hoce$, da ti pomagam odtod.”

,Vse ti dam, karkoli hoces.“

,Doma ima$ nekaj, o ¢emer ne ves. Tisto mi daj!“

Kralj je pomislil. ,Malenkost bo, naj ima“, si je
mislil in obljubil lovcu.

»Tore] mi zapidi s svojo krvjo na fa listic", je
rekel lovec in podal kralju list. Kralj se je zabodel v
mazinec in zapisal z lastno krvjo.

,Za dvanajst let si pridem po tisto malenkost.”
Nato je ponudil kralju steklenico z neko pijaco, po ka-
teri je kralj trdo zaspal. A kako se je zacudil, ko se
je prebudil na gricu poleg svojega glavnega mesta.
Mislil je, da so vse samo sanje, in je hitel domov. Slu-
zabniki in dvorjani so ga takoj spoznali in zagnali krik
po gradu, da ga je slifala kraljica v svoji sobi. Ni ve-
dela, kaj se je zgodilo in v strahu je zgrabila Milo-
stina (tako je bilo decku ime) in zbeZala na hodnik.
Iznenadena je zagledala kralja.

,Cegavo je to dete?>“ je vprasal kralj, vide¢, da
kraljica ne daje decka iz rok.

,Raduj se, ljubi moz, Bog je uslisal najino Zeljo,
najino dete je.”

Kralj pa je stal, kakor bi ga strela omamila. Spom-
nil se je, kako se je s krvjo zapisal in zalel je bridko
jokati. Kako se je veselil svojega doma, sedaj pa ga je
vsak pogled na otroka silil k solzam. Hotel je ohraniti
svojo tajnost zase in trpeti na tihem, nazadnje pa je
vendar moral povedati, kaj ga boli. Mati se je prestra-
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gila, a kmalu se je spomnila povodne vile, ki je oblju-
bila ofroku pomoci. Res je, da ni smela nikomur tega
izdati, toliko pa je vendar lahko moZa potolaZila, da ga
je opozorila na Cudovito varstvo, ki ga ima njun ofrok
ob vodi. Sklenila sta torej, da bosfa strogo pazila na
ofroka in da zlasti v usodnem letu ne pojdeta nikdar
z njim od morskega brega.

Decek je rastel, leta so potekala in priblizalo se
je dvanajsto leto. Nekega dne je skakal Milostin po
vriu, kar se je spustil iz oblaka velik orel, zgrabil
decka v kremplje in izginil z njim. Zgodilo se je tako
naglo, da ga nih¢e ni opazil. DeCka so iskali ves dan,
" zastonj. Ubogi starSi so jokali za njim, nazadnje pa so
meniii, da ga je morebiti skrila povodna vila, da bi ga
redila. To jih je nekoliko potolazilo.

Orel pa je nesel kraljevica Cez gore in doline.
Priletel je z njim k visoki skali, na kateri je stal grad.
Pod skalo je bila nizka ko¢a. Tu je pustil orel Milo-
stina in odletel sam v grad.

Kraljevi¢ ni vedel, kaj se je z njim zgodilo in kaj
bo. Jokal je, ko je pri8la iz hiSice stara babica, nesoca
v eno roki mleko, v drugi sadje. |, Ne jo¢i, decko, ne
jo¢i in rajsi jej, kar ti tukaj prinaSam. Kadar se okrep-
Cas, ti nekaj povem.”

Prijazna beseda in giad sta prisilila Milostina, da
je jedel. Ko se je nasitil, je sedla babica k njemu na
klop in mu pripovedovala.

,,Posludaj, golobéek moj; tam na skali stoji grad,
in v tem gradu stanuje moja h&i, ki te je dala odnesti
od stariSev; tisti orel je bil njen moZ Ona ima tri de-
kleta. NajstarejSa se imenuje DNrdra, ker ji ves dan jezik
leti kakor mlinsko kolo; drugi je ime Treperenda, fa
samo opravlja ljudi in vznemirja ves grad. Tretja, moja
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ljubljenka, se  imenuje Krasa, ker je najkrasnejSa na
svetu in poleg tega razumna in dobra. Mati je sfraSno
huda in ¢e hoce$, da se ti bo dobro godilo, se moras
njej in starej§ima dekletoma zelo laskati. Krasa ti ne bo
delala sitnob. Ob tej uri se hodijo deklice kopat. Idi
za mojo koco, tam zagleda$ od dale¢ ribnik; blizu
brega se skrij v go&¢i in pocakaj. Pazi, kam si poloZi
Krasa obleko in kadar bo v vodi, pribliZaj se tiho in
ji urno odnesi oblacila. Ko jih bo iskala, ne dajaj jih
brez nagrade. Sedaj ve§, kaj ima$ storiti, idi torej.”

Milostirt je storil po nasvetu dobre babice. Zares
je videl za hiSico Sirok ribnik, okoli katerega je rastlo .
gosto vrbje krog in krog. PriSel je do brega in se
skril v goi¢i. Kmalu je sliSal Sepet in govor deklet.
Privzdignil je glavo, da bi videl, kam si polaga najlep-
3a izmed njih obleko. Videl je in se takoj zopet skril,
da bi ga ne videle. Deklice so se izkopale in se Sle
oblagit. Drdra in Treperenda sta nasli obleko, Krasa pa
je iskala in iskala, a ni je bilo.

.Nekdo se je s teboj ponoréeval, morebiti ti jo
je skril povodni moZz. Pa midve te me bodeve ¢akali,
i3¢i si sama.“ To sta rekli in odsli.

Krasa je hodila od grma do grma, kar je nekaj
zaSumotalo, in kakor strela je bila v vodi. Sedaj je sto-
pil Milostin iz go&Ce. Zacudila se je, odkod ta Ceden
mladeni¢ prihaja in kje je vzel njeno obleko, ki jo je
nesel v roki. ,Poslu$aj, mladeni¢, to je moja obleka,
prosim te, daj mi jo!* je zaklicala Krasa.

,Rad ti jo dam,” je odgovoril Milostin, ,toda kaj
mi za njo da§? Zastonj je ne dam.”

»Nimam niesar drugega, ko to vrvico biserov®, je
rekla Krasa in pokazala na beli vral. ,Teh pa ne dam,
ker so mi najdrazji spomin.”
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,0d koga jih imag, da so ti tako dragi?

,Petnajst let je tega, ko so me nasli sedanji star§i
po neki viharni no& med raznovrstnim orodjem, ki so
ga vrgli valovi z razbite ladje na breg. V takih plenicah
sem bila in te bisere sem imela na vratu, ki so mi vsled
tega edini in najdraZji spomin.”

,All mi jih niti potem ne da§, ¢e ti povem, da me
je tvoia babica poslala sem

»Moja dobra babica? Kdo si ti?“

In glej, ko ji je Milostin vse povedal, je snela
bisere z vratu in mu jih podala. On pa je nato potegnil
s svojega vratu zlato nit s prstanom in jo dal Krasi, ki
si jo je obesila namesto biserov. Milostin se je sedaj
poslovil in od3el v ko¢o. Vesel je stopil v hiSico.

»No, kako si opravil?“ je vpraSala babica.

,Dobro, babica, dobro“, je odvrnil Milostin in po-
kazal bisere. .

sSreCen defko si; sedaj lahko gre$ pogumno v
grad, kajti Krasa bo tvoja varuhinja. Ce bosta potrebna
v Cem moje pomodi, vesta, kje sem.”

Jedva je izgovorila, sta pridli starejSi hceri po
Milostina in ga odvedli v grad. Zlata in srebra tukaj ni
bilo kakor v ocetovskem gradu; s ¢rnim mramorom je
bilo vse obloZeno in namesto sluzabniStva je stalo tu-
patam nekoliko debeloglavih moZickov. Naproti jim je
pri§la stara, upognjena, grda Zena, za njo pa je prihitela
Krasa, ki je Milostinu z oCesom mignila, naj bo priljuden.
Urno je izjasnil lice, pristopil k babi in jo pozdravil.

Ona ga je premerila od pet do glave in rekla:
sLepo ubogaj in ne bode se i tukaj slabo godilo. Kadar
si pocijes, dam ti delo.”

Baba je nato zopet od$la. Spremljal jo je velik ¢rn
macek. Tesno je bilo naSemu Milostinu v tem temnem
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gradu; spomnil se je svoje dobre matere in ljubeznivega
oCetain solze so mu padale . po licih kakor grahova zrna.

Krasa je uganila, kaj ga ti3Ci, in pustila ga je, da
se: je izjokal, potem pa je pristopila k njemu z bese-
dami : ,,Vidi§, ljubi Milostine, hudo se'ti zdi med nami ;
a bodi vesel, pozabi na vse, saj so tudi tukaj dobri
ljudje in jaz bom skrbela zate, kolikor bo mogoce.”

Milostin si je dal dopovedati in za dva dni so vsi
v gradu veselega in prijaznega mladenia radi imeli.
- Krasa mu je pomagala pri delu in ga zabavala v praznih
urah, da niti ni opazil, kako so potekali dnevi, meseci in
celo leta. Sedaj Sele je Kraso veselilo, da je poznala
¢rnoknijizng umetnost, 'v kaieri jo je babica izucila, ker
je lahko kraljevicu kratila Cas. Dobro je vedela, da
starka nima z Milostinom dobrih namenov, zato je §la
nekega dne k babici in jo vprasala, kaj nameravajo s
kraljevi¢em.

»Ljuba moja, ni¢ dobrega, povem ti, toda mol¢i o
tem. Saj ve$, kako je tvoja kru3na mati hudobna, skopa
in zlata Zeljra. Dolgo je tuhtala, kako bi napravila, da
bi uila smrti. Nazadnje je zvedela s pomoéjo mocnih
duhov, da se mora polastiti nedolZnega dvajsetleinega
mladenica, a ta mora biti kraljevskega rodu. Temu mora.
nalagati tri dni fezko delo. Ce ga dovrdi, izgubi ona
vso oblast in pravico nad njim; €e pa dela ne zmore,
ima ona tretjo no¢ o polnoci nabrati devetero cvetic in
jih skohati, mladeni¢a ubiti in njegovo kri pomesati s
cveticami, da si skuha pijaco nesmrinosii. Milostina Caka
ta usoda, toda midve morave poskrbeti, da bo prislo
drugaCe. Ti edina ga lahko re8is.”

,Oh, kako rada bi storila vse, ¢e bi le vedela
kako.” :

»Pocakaj, — kadar bo &as.



Milostinu se ni niti sanjalo, kaj namerava stara
Carovnica z njim. Priljudno se je vedel, dasi mu je bilo
v gradu vse zoprno razen Krase. Leta pa so pretekia
tako naglo, da so mu manjkali samo trije dnevi do
dvajsetega leta. PriSla je torej doba, ki jo je Krasa z
grozo pri¢akovala. Sla je k babici, da bi povprasala
za svet. ;

Jlzpremeni se nocoj v mis in zlezi pod pestunjino
posteljo, tam bo§ slidala, kaj bo.“ Krasa je storila tako.

,Kako delo pa naj naloZim jutri Milostinu?“ je
vprasala starka svojega moZa ter pristavila po kratkem
razmisljanju: ,Nad drva ga posljem.”

Mi§ se je izkradla iz sobe in pohitela k Milostinu.
sJutri te poslje stara v gozd, ni¢ se ne boj, jaz ti pri-
dem pomagat.”

Ko je zaran Milostin vstal, je prisla Carodejka in
rekla : ,Sedaj pojde$ z menoj v gozd, tam {i pokaZem
delo. Dala mu je leseno sekiro, Zago in motiko in
Milostin je Sel za njo. PriSedSi za grad se je baba
ustavila in pravila: ,Kakor dale¢ vidi§ tukaj gozd, tako
dale¢ ga mora§ do vecera posekati, nacepiti drva in
zloziti v seZnje; gorje ti, ¢e ne bo delo opravljeno!"
Milostin je stal kakor okamenel, starka pa se nanj niti
ni ozrla in je urno odsla. Kajynaj si pocne z lesenim
orodjem ? Sedel je torej na travo in Cakal Kraso.

Ko je solnce najvise stalo, je priletela bela golo-
bi¢ica in sedla k njemu. ,Ostani tukaj,” je pravila, ,jaz
bom vse uredila.”

Za minuto se je jelo stoletno drevje podirati,
nevidne roke so sekale, Zagale, cepile in zlagzle v
seznje. Preden se je Milostin naobedoval, je bilo vse v
redu in golobica je zopet odletela. Cudila se je starka.
ko je prisla zvecer gledat, a rekla ni ni¢. Doma je
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vpraSevala, kdo je bil pri Milostinu, pa nihée ni o ni-
¢em vedel.

Zveler je letela iz koCe v grad mala muSica
naravnost v spalnico stare Carovnice.

- ,Kam pa naj jutri poSljem tega fanta ?“

»Zares ti ne morem povedati‘, je rekel moz.

»Na lov naj gre, je pravila za nekaj Casa starka.
Musica je odletela k Milostinu, da ga pripravi in po-
tolazi.

Zaran je prisla baba in velela, naj gre z njo. Dala
mu je leseno motiko in lopato. Prisla sta k ribniku in
obstala. , Tukaj“, je rekla starka in pokazala veliko loko
ob ribniku, ,jizkoplje$ jamo in pusti§ riboik v njo, v
ribniku pa mora$ vjeti zlato in srebrno ribo."

Baba je od$la, Milostin pa je brez skrbi legel na
zemljo in mislil na Kraso. Bil bi neumen, ¢e bi se z
' lesenim orodjem spravljal na delo. Opoldne je priletela
golobicica in Ze je rilo tiso¢ krtov po zemlji. Kroinkrog
so nastajale jamice, dokler ni bila namesto loke globo-
ka jama in pritok iz ribnika. Voda se je vdrla v jamo,
Krasa je nastavila mreZo in fakoj sta se metali v njej
zlala in srebrna riba. '

Cudila se je baba zvecer, $e bolj nego prejsnji
vecer, ko je videla vse v redu. VpraSevala je doma, a
nihée ni vedel, ¢e je kdo kraljevicu pomagal.

In musica je zopet prisluSkovala. ,Morebiti zna
Carati, pa to ni mogoce. Toda jutri bo jezdil in pri tem
mu ne bo ni¢ pomagalo.”

Krasa je prinesla Milostinu poroé¢ilo: ,Jutri moras
jezditi, a bodi brez strahu; prvi konj bo Drdra, drugi
Treperenda. Da se ne bosta mogli s teboj visoko dvig-
niti, ovij si to-le rdefo ruto okoli vratu in fezek bo$
kakor svinec. Ko stopi§ s konja, odskoé&i in zamahni
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irikrat s tem-le belim robcem, da ti ne bo Skodoval
ogenj, ki ga bo konj bruhal na tebe. Tretji konj bom
jaz ; takrat vrzi obe ruti za sebe, kajti jaz ti bom na
pomoc.*

Zaran je starka poklicala Milostina na dvorisce
in velela pripeljati belega konja. ,Na tem konju moras v
zraku moj grad sedemkrat objezditi“, je zapovedala
kraljevicu.

,Meni je pray, ¢e me bo le mogel nositi.”

Z ruto okoli vratu je sko€il pogumno na belca, ki
pa se je komaj premikal z mesta in se za nekoliko
korakov zvrnil na tla. Milosiin odskoci in ko jame konj
jezno brcati in bruhati ogenj, zamahne frikrat z belo
rufo in ogenj ugasne. ,Slaba mrha je to, ¢e nimate
boljSega konja, ne bo. ni¢ z jeZo.

Pripeljali so rjavega. Zgodilo pa se je kakor s
prvim. Srdita Carovnica je dala pripeljati vranca. Kra-
ljevi¢ je vrgel ruti za sebe, vzpel se na vranca in se
dvignil z njim v zrak kakor pti¢. Sedemkrat je objezdil
grad in se spustil zopet na dvoriice. ,To je konjiCek®
je pravil, ,na njem se jezdi kakor na perotnicah.“ Baba
je tekala po dvoru kakor stekla kusa. Ko je videla, da
je njena nada unicena, je zaprla Milostina v klet in mu
dala za strazo Drdro in Treperendo. Krasa bi ga bila
rada osvobodila, a bala se je, da bi se ne izdala, ker
ni bila dovolj mocna za boj s starko, Sla je torej k
babici na posvetovanje. V mislih pa je zaSla k ribaiku,
kjer jo je nenadoma obvladal trud, da je sedla pod dre-
vo in -zaspala. Jedva je zaprla oCi, je stala pred njo
vila v zelenkasti prozorni tanéici. ,Jaz sem tvoja mati*,
je rekla vila z rahlim glasom in se sklonila k njej.
»lebe in Milostina hocem reSiti odtod. Poskrbi, da ga
pripelje$ pred polnocjo iz gradu sem ; tu namocita prstan
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in bisere v vodi in prikaZze se vama coln, v katerega
skoCita. Naj se godi okoli vaju karkoli, ne bojta se ni-
Cesar; kadar se pripeljeta do brega, idita mirno svojo
pot, kajti ¢arovnica ne bo ve¢ imela nad vama mod&i.“
Nato ji je dahnila poljubZek na lice in izginila.

Krasa se je prebudila. Ni vedela, ali so bile sanje
ali resnica. K babici je 3la in jo prosila za svet, kaj
naj stori.

»Idi domov in nekako ukani Drdro in Treperendo,
da ju nekako dobi§ od Kkleti; kaj ti je potem storiti,
itak ves.” ; :

Tezko se je Krasa poslovila od babice in odsla
za vselej iz hiSice. Na poti je premisljala, kako bi od
pravila straznici. Domislila se je, da sta zelo sladko-
snedni.

,Oh, deklici, pri babici sem bila, ko je kuhala
vecerjo. Tako dobre jedi 3e zares nista jedli.”

,Kaj nama to pravi§, e pa midve nifesar ne
dobiva.” : ;

»,Zakaj ne? Babica je vama obema shranila najlepsi
kos¢ek. Lahko si gresta ponj.“

»Saj ne moreva. Dobro ve$, kdo je tukaj zaprt.”

»On vama ne uide. Za ta trenotek pa tudi jaz rada
- tukaj poCakam.” .

Odhiteli sta, Krasa pa je takoj odprla vrata in
zbezala z Milostinom k ribniku. Pomocila sta prstan in
bisere in Ze se je zibal Colni¢ pred njima. Urno sta
plula po vodi in obilo rib in povodnih zverin je mrgo-
lelo kroginkrog, a nobena ni prisla preblizu. Groza pa
je obgla Kraso, ko se je ozrla in zagledala drugo ladjico,
v kateri je sedela srdita Carovnica. Ze jima je bila za
petami, kar je nastal vihar, ki je metal ogromne valove
preko ladjic. Nenadoma pa se voda pomirila, Coln je
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tréil ob breg in urno sta skocila na kopno. Coln je iz-
ginil in ni¢ drugega ni bilo videti na vodi, ko deske
in treske razbite ladje. Brezdvomno so jo razirgale Vile.

Milostin in Krasa sta dolgo hodila, preden sta
pridla v mesto, v katerem je bil kraljevi€¢ doma. Med
mestom in kraljevskim gradom je tekla reka, Cez njo
je bil most, tristo korakov od mosta pa je stal mlin,
in pri tem mlinu se je ustavila Krasa s kraljeviCem.
»Daj mi zdaj bisere®, je pravila Krasa, ,jaz pa ti dam
prstan. Mora§ ga imeti, da te siar$i spoznajo.”

Jn ti ne gre$ z menoj?‘ je vpradal kraljeviC .
Zalostno.

,Ne, jaz ne grem s teboj, dokler ne posljeS po
mene. Obljubi pa mi to, da dvakrat dvanajst ur svoje
matere ne bod poljubil. Ce stori§ tako, bo dobro s
teboj in kmalu se bodeva videla; ¢e ne, bo slabo, in
Bog ve, kdaj se vidiva“

Obljubil je svoji reSiteljici, dasi ni vedel, kaj ma-
teri reCe. Nato sta se loCila. Kraljevi¢ je Sel v grad,
Krasa v mlin.

Mlinar je ba§ prihajal. ,,Oée ali bi rabili deklo ?*

»Zakaj vprasuje§, mlada ?‘

,Rada bi 8la k vam sluZit, ¢e me holete. Od dale¢
prihajam, sirota sem brez starSev in sama si moram
iskati sluzbe.”

,Zal mi je vas, deklica, pa da vam odkrito po-
vem, moja zena je huda in mdlokatera dekla ostane pri
njej Stirinajst dni.”

,Ce ni ni¢ drugega, potem se ne bojim, ker znam
prijeti za vsako delo in bom gotovo vasi zeni pogodu.”

»Pojdite torej z menoj.”

Prideta v sobo in mlinarica se jima priziblje naproti.

»Kaksno pritepenko si pelje$?“ ju je pozdravila z
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ne posebno prijaznim glasom. ,Le pocasi, dokler ne veg,
kaj in kako“, je odvrnil mlinar. ,To je tvoja nova dekla,
saj si itak danmes zaran eno nagnala, morebiti ti pride
ba% o pravem Casu.”

Mlinarica je nabrala ustnico, podprla roke ob tolste
boke in si ogledovala Kraso od pet do glave. ,To bo
nekaj pravega, kakor vidim.”

,Le vzemite me in videli boste, da vam ne bo
zal", je odgovorila Krasa.

In mlinarica jo je vzela in bila je resni¢no zado-
voljina. Vsako delo je bilo v redu kakor bi trenil; Ce
jo je kam poslala, je bila Ze zopet doma. Vse je delala
po njeni volji, da se ni mogla nikdar na njo razjeziti.
Vsi so jo radi imeli.

Kraljevicu pa ni Slo tako po sredi. Oglasﬂ se je
pri oetu in stari kralj je bil radosti ves iz sebe, ko
mu je Milostin pokazal prstan in ga preprical, da je
zares njegov sin. Mati ga je seveda hotela objemati,
on pa jo je prosil, naj ga pusti dvakrat dvanajst ur,
xer ga veZe obljuba. UZalilo je kraljico, da lastnega sina,
za katerim je prelila toliko solza, po tolikih letih ne
sme niti poljubiti; a njegovo obljubo je spo3tovala.
Utrujenega sina so spravili v posteljo, ne da bi ga mnogo
izpragevali. Ko je zaspal, ni dalo kraljici, da bi ne $la
sina gledat, ki je bil tako lep, da bi na njem lahko pu-
stila o¢i. Ni se mogla ve¢ premagovati in ga je rahlo
poljubila, ¢e§, saj o tem niti vedel ne bo. Ko pa se je
kraljevi¢ prebudil, ni vedel niCesar vec, kaj se je z njim
godilo. Zdaj Sele je opazila mati, da je slabo storila.
Milostin je hodil po gradu fopih misli, ni¢ ga ni vese-
lilo, ni¢ mrzilo. Tako je bilo z njim skoro vse leto.
Oceta je bolelo, vpradeval je vedeZe in zdravnike, a
nihfe ni vedel pomodi.
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Kralj je poiskal svojemu sinu krasno princezinjo,
da bi ga oZenil. Milostin je ostal ravnodusen, ni¢ ga ni
veselilo. Starega kralja je jelo skrbeti, da si bo nevesta
morebiti premislila; njej pa je Slo bolj za to, da po-
stane kraljica, in ni¢ je ni razburjalo, da je kraljevi¢ niti
: pogledati noce.

Dan pred poroko je bil dploCen lov, h kateremu
se je nabiralo gostov, kakor bi plaino vlekel. Kralj.
Milostin in nevesta so jezdili naprej. Jahali so skozi
mesto in torej prej cez most. Ko so prijezdili do srede,
niso mogli dalje, konji so stali kakor prikovani in ¢e
bi jih bili raztolkli, ne mogli bi se ganiti z mesta. Kralj
je skocil s konja in hotel pe$ prekorakati ¢ez most, a
fudi to ni Slo, Ni vedel, kaj naj si o {em misli. Nikjer
ni bilo Zive duse, le pod mostom je oZemala mlinarjeva
dekla perilo.

,Hej dekla,“ je krial na njo kralj, ,kaj se je
zgodilo, da ne moremo Cez most?>*

,Ce me povabite danes na gostijo, bi vam po-
magala.” ' :

,Kdo si ti?“ je vpraSal kralj Cude¢ se.

sMlinarjeva dekla,” je odgovorila Krasa.

,Ce zamores, ti dajem besedo, da bo$ danes pri
nasi mizi sedela.”

Nato se je Krasa dotaknila mostu in konji so dirjali
dalje. Kralju pa je vedno hodilo po glavi, kako cudo-
vito je to dekle. PovpraSeval je povsod, pa vsi so jo
hvalili. Doma je rekel kraljici in ona je bila 3e bolj
radovedna. Poslali so po njo. Vsi so sedeli za mizo,
poleg Milostina je bilo Se prazno mesto za mlinarjevo
deklico. Sluzabnik odpre vrata in v dvorano vstopi
gospa v dragoceni krasni obleki. Vsi pogledi so se
upirali vanjo. :



»Milostljivi kralj, prihajam, ker ste poslali pome.
Jaz sem mlinarjeva dekla.”

Nih¢e ni hotel oem verjeti, da bi ta gospa bila
dekla. Vstali so in jo peljali na doloteno mesto. Milostin
se ni oziral po njej, pat pa po dobrih jedeh. Po poje-
dini je ukazal kralj, naj vsak gost nekaj pove ali zapoje.
Vsi so Ze bili na vrsti, sedaj je priSla red na Milostina
in na Kraso. Krasa pa ni pripovedovala, niti pela, tem-
veC je vstala, vzela jabol¢no zrno in stopila na sredo
dvorane. Tam je zarisala krog in vrgla vanj zrno. Cez
trenotek je vzrastlo iz tal drevesce, rastlo vise in vise;
na njem se je razvil cvet in kmalu se je smehljalo na
drevesu jabolko kakor kri rdeCe. Krasa ga je utrgala
in razrezala z noZzem na dvoje: polovico si je pustila,
drugo polovico pa dala Milostinu, ki jo je vzel in snedel.
Nenadoma se mu je vrnila zavest, skocil je izza mize
in objel Kraso. Gosti so mislili, da je zaCaran; ko pa
kraljevic stopil s Kraso pred starSe in jim natanko vse
povedal, kje je hodil in kaj se je z njim godilo, so
spoznali, da je pri pameti. StarSi niso mogli drugace
ko blagosloviti njuno zvezo.

Prva nevesta se je odpeljala slabe volje domov,
drugega dne pa so slavili slavno gostijo. Mlinar in mli-
narica sta bila tudi povabljena. — Zvecer je 8la Krasa
na vrt in priSla v mislih do vode. Mislila je na mater.
Namocila je bisere, voda se je razdelila in Krasa je
zagledala mater, ki ji je namignila, naj pride k njej. Vsto-
pila je v globino materi v naroCje. Kako krasno je bilo
tam doli. Povodna vila jo je vedla v svojo kristalno
palaco. Zlat pesek je pokrival stezice. Sredi hladne
dvorane na zeleni preprogi je lezal moZ sredi samih
lilij in vrtnic. Bil je mrtev. ,To je tvoj oce” rekla je
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povodna vila s tuZnim glasom in ji pripovedovala o
svoji srei in nesre¢i. Krasa je poslu3ala jokaje.

»1i si sre¢nejSa“ je koncala povodna vila svojo
povest. ,Tvoj rod bo dolgo vladal slavno in sreéno. Jaz
bom vedno blizu vas, da vas varujem s svojo mocjo
vsega zlega.’ )

Se enkrat je poljubila Krasa mater, pogledala bledo-
oc¢etovo lice in 8la s povodno vilo iz kristalne palace.
Z zeleno vejico je mati zopet razdelila vodo, da je 3la
Krasa po suhem navzgor. Ko se je vrnila domov, je
pripovedovala soprogu, ki je Ze povsod po njej vpra-
eval, kje je bila, in vsi so bili dobri vili v srcu hva-
leZni. Drugega dne je ftrajala veselica do noéi in
nazadnje so veslali v ladjicah po vodi; tedaj se je
privalil velik val in poloZil mladima poro¢encema, ki sta
stala na robu ladje, skrinjico k nogam. Z zacudenjem
so jo odprli in bila je polna dragocenosti. Bila je to
dota mlade neveste, ki je bila ve¢ vredna nego celo
kraljestvo.

Vladala sta dolga leta slavno in sre¢no in po
njiju njuni otroci, kakor jima je bila povodna vila
prerokovala,
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Pepelka.

V starih Casih je Zivel siromak, ki je imel tri hcere.
tarejSima dvema je bilo videti, da bosta lepi dekleti,
najmlaj$a pa je bila ves dan v kuhinji pri tezkem delu,
tako da so ji pravili vedno le Pepelka, ker vsled sa-
mega pepela ni bilo mogoce spoznati, ali je lepa ali ne.
StarejSi dve, Kasala in Alina, nista ni¢ delali in oce je
imel obilo skrbi, kako bi jih prezivil. Vse, kar so imeli,
so zapravili. Ljudje, zlasti teta, ki je bila pametna Zen-
ska, so jim Steli v zlo, da ne dajo deklet v sluzbo.

Neko¢ ponoci je rekel moZ svoji Zeni: ,Ljuba
Zena, z naSimi dekleti ne more tako ostati, ¢e nocemo
priti na beraSko palico. Tukaj nocejo iti sluzit, moram
jih toraj po zvijai nekam odpeljati, da ne najdejo ve¢
domov.“ Zeni se je zdelo sicer ¢udno, toda sila kola
lomi. Pepelka, ki je pri peéi spala, je sliSala ta raz-
govor. Zarana je tiho vstala in $la k teti po svet.

»Jaz bi ti nekaj svetovala, toda samo pod pogo-
jem, da ne bo$ tvojih lenih sester jemala s seboj na-
zaj ! Nato ji je podala klobko niti in rekla: ,Ostani
zadaj in priveZi konec nekje ob bliznje drevo, klobko
daj v Zep in tako potegne$ nit za seboj, ob kateri naj-
de$ zopet pot domov.”

Pepelka je zahvalila dobro tetico in §la s klob
kom domov.



Ko je oce vstal in deklice zbudil, jim je rekel:
,Danes imam v gozdu mnogo dela. Vse tri morate iti
z menoj.”

StarejSima ni bilo v3e¢; Pepelka je imela zajuirek
7e pripravljen, ko sta se oni dve oblagili. Najedle so
se in §le z ofetom. Pepelka je imela klobko v Zepu in
je odvijala vso potniti. Oce jih je vodil krizem po go-
zdu, v go3Ci pa jim je rekel pocakati, dokler se ne
vrne. Deklice so Cakale ni¢ hudega slutece, le Pepelka
je vedela, kam to meri. Ko oceta dolgo ni bilo, je de-
jala: ,Meni se zdi, da nas ofe tukaj pustijo, pojdimo
jih raj&i iskat.”

,Tebi neumnici se zopet nekaj blodi.”

,,Ce noCeta, grem sama.”

Tega tudi nista hoteli in sta raj§i §li za njo. Pe-
pelka je bila dobrega srca in ju ni mogla v gozdu
samih pustiti. Po niti, ki jo je zopet navijala v klobko,
so prisle sre¢no zveCer domov. Nevoljno jim je ofe odprl,
ko so trkale na vrata; izgovarjal se je, da je v gozdu
zablodil in da se je vrnil zveCer sam domov nadejaje
se, da pridejo same za njim.

Po no¢i je Pepelka dobro sli3ala, kako je pravil
Zeni: ,Zares ne vem, kako so dekleta naSla pot iz
gozda. Jutri jih zavedem dalje, da bodo laZe naSle v
grad, kamor jih hoCem dati v sluzbo.”

Ni se 3e danilo, Pepelka pa je Ze bila pri teti.
Morala ji je obljubiti, da na noben nacin ne pripelje
ve€ sester nazaj. Nato ji je rekla, naj si nabere pepela,
kolikor si ga more in ga trosi za seboj po poti, da
najde pot nazaj.

Pepelka jo je zahvalila in §la domov. Zopet je
zbudil o¢e heere, naj vstanejo in se oblecejo, da poj-
dejo z njim v gozd po storZe.
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Pepelka si je vzela koSarico s kruhom in robcem,
spodaj pa si je naloZila sam pepel in tudi polne Zepe.
Vso pot je trosila, dokler niso dospeli na mesto, kjer
je lezalo polno storZev. ,Tukaj pobirajte”, je rekel oce,
sjaz grem Se dalje; kadar bodo ko3arice polne, me
poklicite.”

KoSarice so bile kmalu polne, ofeta pa so klicale
brez uspeha.

»Sedaj moramo iti same domov, oCe je menda
zopet zablodil, je rekla Pepelka. Sestri sta 3li brez
ugovora za njo. Srecno so nasle dom po pepeljeni poti.

,Vi ste nam uli, ofer" so vpradale deklice.

o1 kaj Se, kako bi vam uSel. V gozdu sem se ta-
ko zamislil v svoje delo, da sem na vas popolnoma
pozabil. Ko sem priSel na ono mesto, vas ni bilo ve¢,
Zel sem torej po bliZnjicah domov.”

Kasala in Alina sta verjeli, Pepelka pa je vedela,
pri Cem je. Ponoci je zopet rekel oCe: ,Jutri pa mi ne
pridejo ve& domov.”

Bila je 3e trda tema, ko je bila Pepelka zopet pri
teti. Teta se je na njo razjezila, da je pripeljala zopet
sestri domov. Nalas¢ ji je dala graha, kolikor je le
mogla nesti, da ga trosi za seboj. Po solnénem vzhodu
je poklical o¢e hCere, naj gredo z njim. Pepelka je $la
zadnja in je vedno trosila grah. Oce jih je zapeljal 3e
dalje in jim pokazal, kie naj lomijo veje.

Nalomile so vej velike kupe, oeta pa ni bilo na-
zaj. Pepelka je splezala kakor veverica na bor in gle-
dala na vse strani, e bi videla kje kako hiSo. V da-
liavi je zagledala velik grad. Zapomnila si je smer,
zlezla z bora, povedala sestrama in vse so hitro kora-
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V mraku so dospele na zeleno loko pred gradom.
Trikrat so obhodile grad, pa Zive duSe ni bilo videti.
Potrkale so na vrata. Odprla jim je baba tako odurna,
da so se je ustradile. Glavo je imela kakor resSeto, ofi
izbuljene, lase jeZate, telo pa tako debelo, da bi je vse
tri ne mogle obseci.

_,,Cesa iSCete tukaj?“ je zarjula na nje.

»,Oh zlata babica“, je odgovorila Pepelka, ,,prosimo
vas, dajte nam nekaj jesti, strahovito smo lacne.”

»Poberite se na mestu odtod, e nocete, da bi
vas moj moZ pojedel.”

,»Oh, kaj naj si pocnemo, Ce nas vi ne sprejmete
pod streho? No¢ se bliza, ne vemo kam; skrijte nas
nekam, usmilite se nas; vse vam bomo delale.”

»Vse, vse ! sta Klicali Kasala in Alina ,Jaz vam
bom 3ivala obleko in prala.“ ,jaz vas bom gladila in
desala, da boste lepsi.“ ,Jaz pa bom kuhala najboljse
jedi*, je rekla Pepelka, ,in vse vam pospravim, da vam
ne bo treba ni¢ delati.”

Pregovorile so babo, da jim je dala velerje in
jih skrila v pivnici v velikem sodu.

. Gori je trkal moZ Ljudojed, ki je vstopil, je bil
trikrat tako velik kakor baba. Obrnil se je v sobi in
zagrmel, da se je sliSalo v pivnico: ,Voham tukaj Clo-
vecdino; koga imas“? ,Koga bi imela“! Nato mu je pri-
nesla dobro velerjo, da bi ga pomirila. MoZ pa je zo-
pet vpradal: ,Baba, ppvej, koga ima$ tukaj“?

‘Baba je tajila, moZ pa je po velerji zopet zalel:
sNekoga imas tukaj, poveji“

Zena je izprevidela, da bo moZ zaCel rohneti, in
mu je razodela. Prosila je, naj dekleta vsaj tako dolgo
pusti Ziva, dokler se od njih me naudi, kar znajo. Potem
jih lahko ubije in pojé.
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Deklice so padle pred ljudojedom na kolena in
ga prosile milosti. Ljudojed jim je zagrozil, da bo hudo,
¢e ne bodo vsega tako delale, kakor so rekle, in Ce
ne bodo naucile babe, kar znajo.

Zaran je Pepelka pripravljala zajutrek; sestri sta
morali ' pomagati, kajti ljudojed z ljudojedko sta snedla
za 30 oseb. Kasala in Alina sta ljudojedki pocesali grive
in jo lepo oblekli, kar ji je bilo v3ec. Delale so vse
dan za dnevom, kolikor so mogle. V veénem strahu so
samo mislile, kako bi se reSile. Neko¢ so sklenile, da
ob priliki ubijejo svoja gospodarja. Ljudojed se je hotel
§e nauciti, kako se peCe kruh. Pepelka je mo¢no pod-
kurila, kajti pe¢ je bila velika. Ljudojed je sedel k peci
in gledal v ogenj, da bi ga potem razgrnil in kolace
porinil v pe¢. Vro¢ina pa ga je omamila, da je legel
in zaspal pod peéjo. Ko je zaCel smrcafti, so prinesle
velik lopar, oprle se ob ljudojeda in ga porinile v ogen;.
Zacvrlo je in iz ljudojeda je bil ocvirek. Enega se ni
bilo vel bati; kako pa bo z drugo?

Baba je vstala in takoj so bile vse tri pri njej.

»Nagnite glavo, babica, da vas zadaj lepo pogla-
dimo*, je rekla Kasala. Baba je sklonila glavo, Kasala
ji je vrgla lase preko oci, zgrabila veliko sekiro in ji
z enim mahom odsekala glavo. Zdaj so bile gospo-
dinje v gradu. Pregledale so vse, kje je kaj bilo, in
nasle so obilo dragocenosti.

Ubogi Pepelki pa se je jelo zopet huje goditi.
Prevzetni sestri sta jo mucili in zopet je morala delati,
pospravljati, prati, kuhati kakor nekdaj doma; sestrama
ni bila nobena re¢ po godu in za vsako malenkost sta
jo ostevali,

Neko¢ sta se odpravili v mesto. Tam sta si na-
kupili li¥pa in raznovrstnih reci, potem pa 3e konja in
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voz in najeli sluZabnike, da bi bili kakor visoka gospoda.
Pepelka je dobila s tem le Se ve¢ dela; skrbeti je imela
odslej za ve¢ ljudi, ki v gospodinjstvu niso bili za rabo,
kajti vsi so se sukali samo okoli gospodi¢en. Ko sta
se peljali gospodi¢ni drugi¢ v mesto, sta slisali, da pri-
pravlja tamo$nji kraljevi¢ veliko veselico. To je bilo
nekaj za prevzetni dekleti. Takoj sta si nakupili novih
dragocenih oblek, doma pa je bilo pripravljanja in pri-
povedovanja, kakor bi se ves svet sukal okoli njiju.
Pepelka bi bila rada tudi kaj videla in se lepo oblekia,
toda bala se je o tem ziniti. Sedaj pa, ko je sliala
tolika o lepem kraljicu in videla toliko priprav, je pro-
sila sestri, naj jo vzameta s seboj.

»Tebe“? sta jo zavrnili obe. ,,_No lepa Cast bi bila
za naju. Le ostani lepo doma in skrbi za gospodinjstvo,
saj ti potem poveva, kako je bilo v mestu.“

Pepelka je od3la molce, o¢i pa so se zalile s sol-
zami. DoloCenega dne sta sestri zgodaj vstali. To je
bilo velevanja in kri€anja! Vsi so imeli polne roke dela,
dokler se nista odpeljali. Ko si je Pepelka nekoliko
oddahnila, je vzela metlo, da bi pospravila in pometla
sobo. Ko se tako pripogiblie in gleda, zagleda v kofu
nekaj svetlega. Bil je zlat kljucek. Od cesa neki je ta
kljuCek ? si misli in posku3a pri vseh omarah. Poskusa
ga tudi na podstredju, a vse zastonj. Vzame [u¢ in gre
v klet. V kotu najde vratca z majhno klju¢avnico. Klju-
¢ek je odprl. Ni¢ se ni bala, pogumno je stopila v te-
men hodnik. Tudi druga vrata je odprl isti klju¢. Kako
pa se je prestradila, ko je vstopiv§i v dvorano videla
ug, ki se je odbija,]a s tisoferim leskom od sten! Na
fleh so leZali kupi srebra, sredi dvorane pa je stala
srebrna miza, na njej pa srebrna skrinjica. Iz prve dvo-
rane je bilo videti v drugo, ki je bila zlata z zlato mizo
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in zlato skrinjico. Iz druge dvorane je $la v tretjo. Prvi
dve nista bili ni¢ proti tej; tukaj so ti€ali v stenah
dragi kameni drug ob drugem, kakor e je nebo najgo-
steje posejano z zvezdami; na sredi je stala Zelezna
miza, na njej Zelezna skrinjica. Pepelka je pregledala 3e
enkrat vse tri dvorane, potem pa je odprla Zelezno skri-
njico. Privzdignila je pokrov in videla na njem zlate
besede: ,Kdor pride prvi sem in odpre Zelezno skri-
njico, njegovo je vse, kar je v teh treh dvoranah. V
Celu te dvorane je najveédji %amen; kdor potrka nanj,
tistemu se odpre zid. Tam se pase bel konji¢; kdor
ga zasede, mora rei: ,Megla pred menoj, megla
za menoj", in konji¢ ga ponese, kamor se mu poljubi.
Pa vse to bogastvo pomore samo dobremu Cloveku k
sreci, zloCestemu pa k nesreéi.”

Pepelka je pregitala in izvlekla iz skrinjice belo
obleko, obSito z zlatom in okraSeno z dragimi kameni.
Vse, kar je spadalo h krasni opravi, je lezalo v skri-
njici, celo zlati Cevljicki. Pepelka sicer ni bila neCimerna,
danes pa je skoc¢ila navzgor, se urno umila in slekla
svojo zapepeljeno obleko ter prihitela nazaj k Zelezni
skrinjici, da se oblece. Od glave do noge z majhnim
Cevljickom, vse je bilo, kakor bi ulil. ,Zdaj pa sedem
na konjica®, je rekla in se zadovoljno ogledovala, ,,in
siogledam tudi veselico in kraljevi¢a. Sestri me ne bosta
spoznali.” Potrkala je ob kamen, zid se je odprl in na pasni-
ku se je pasel konji¢ bel kakor sneg. Prijela ga je za uzdo,
vzpela se nanj in rekla: ,Nesi me, konji¢, v mesto;
megla pred menoj, megla za menoj!" Kakor veter je
letel z njo konjic proti mestu. V kraljevem gradu sta se
usiavila. Pepelka je privezala belca k stebru in Sla na-
vzgor v dvorano. Gostje so ostrmeli, kraljevi¢ pa je
pustil Kasalo in Alino, s katerima se je baS zabaval, ter
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pristopil k neznani gospej: ,Kdo si, krasna gospa, ki
prihaja$, da pocastid s svojo navzoCnostjo moje goste >

»Ako vam je ljubo, da se pri vas malo pomudim,
ne vprasujte po mojem imenu.“

KraljeviC je ni ve¢ vpradeval, temveC jo je peljal
k mizi, Sestri je nista spoznali. Ostali so po obedu ple-
sali, kraljevi¢ pa se ni ganil od lepe tujke. Ni se Cudil
njenim diamantom, on je videl njeno krasoto, poslusal
njen mili glas. Odgovarjala mu je tako razumno in
bistro, kakor bi bila izSolana na visokih Solah.

Pozno je Ze bilo, ko se je spomnila, da mora
domov. Kraljevi¢ jo je spremljal na dvorisce, tu se mu
je izsmeknila iz roke in se urno vzpela na konjica in
kmalu je ni videl veé.

Doma je Pepelka urno shranila obleko v skrinjico
in hitela navzgor, da bi bilo vse pripravljeno, kadar
prideta sestri.

sPovejta mi vendar, kako ste se imeli na veselici
in ce je bilo kaj veselo ?“

»veselo je bilo, lahko si misli§; ugajala je nama
tako, da se peljeva juiri zopet.”

,Oh, julri pa me vzemita s seboj!“

,»Ti ne spada$ v tako druzbo, kamor hodijo prin-
cezipje.”
= »Kake princezinje r. povejta mi vsaj to !"

»To se niti ne da povedati, take krasote 3e nisva
nikdar videli. In kako obleko je imela | Samo ' njo imamo
zahvaliti, da je jutri zopettaka pojedina. Kraljevi¢ se je v njo
zaljubil, ona pa mu je usla, zato misli, da pride more-
biti jutri spet na veselico.”

Pepelki so hodile te besede vso no¢ po glavi. Ko
sta sesiri zaran odsli, je hitela v klet, da bi pogledala
v drugo skrinjico. Tam je leZala obleka roZnaste barve,
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s srebrom tezko obsita, in vse potreb3cine. Edino Zevlji-
Cke si je morala pustiti iz prve skrinjice. Ugajala je
sama sebi, ko se j2 ogledovala v srebrni steni. Koniji¢
jo je ponesel v mesto.

Kraljevi¢ se je oziral ves &as proti vratom. Konéno
so se odprla, svilena obleka je zaSumela in vstopila je
neznana krasotfica.

»va$ nagel odhod me je vCeraj razZalostil,“ je
rekel kraljevi¢, ko sta bila na samem.

\ ,Ne morem drugale,“ je odgovorila Pepelka, ,ce
holete, da vas Se  enkrat obiSCem, me ne smete za-
drzevati.“ ' ]

,Vi ne veste, kako vas teZzko pu$am odtod; toda
naj se zgodi po vasi volji, ¢e pridete jutri zopet.”

»Svojo obljubo izpolnim.

Urno je potekel ¢as in kraljevi¢ je nj zadrZeval,
vesele¢ se, da jo jutri zopet vidi. Doma se je preoblekld
in 3la po opravkih. Prisli sta sestri. "

,Kako pa je bilo danes? je vpraéala Pepelka.
LAli je bila tam kralji¢na ?*

.Seveda, je bila, Se krasne;sa nego vceraj. Jutri bo
zopet gostovanje in tako zlahka ne uide ve¢. Moj Bog,
kraljevi¢ je izgubil pamet. Saj je 3e drugih lepih deklet
na svetu dovolj.”

,Ce bi nje ne bilo, kdo ve, &e bi ne postali vidve
kneginji,“ je menila Pepelka.

»Kaj tebi tega mar? Ostani pri svojem delu in
pusti naju pri miru,“ je zavrnila Alina Pepelko. Pepelka
je mol¢e odsla in si mislila: ,Kako se motita! Jaz bi
svoje sreCe ne menjala za vajino.”

Tretje jutro sta se odpeljali sestri, Pepelka pa .je
urno pospravila sobe in se 3la v klet oblaCit. Odprla je
srebrno skrinjico. Tam je nadla modro obleko, z biseri
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in srebrom ob3ito. Demanti so se ji lesketali na vratu in
na glavi. Tako je jahala tretji¢ na svojem belcu v grad.
Sluzabnik je naznanil, da vidi jahalko na belem konju,
in kraljevi¢ ji je hitel naproti. - Vsi so bili radovedni,
kaj bo danes. Kraljevi¢ je prosil in nagovarjal neznanko,
naj pove, kdo je, in naj ostane pri mjem kot njegova
soproga. Pepelka pa je na vse prodnje odgovarijala, naj
tega ne zahteva, ker je mogoce, da bi mu bilo Zal
Niti tega mu ni hotela povedati, kje naj jo iS¢e. Ko se
je poslavljala in hotela zajahati svojega belca, je Cutila.
da so ji obticale noge na tleh. Pogledala je in videla,
.da je zemlja namazana z nekim lepom. Krepko je dvi-
gnila nogo in se odtrgala, skocila na konja in ni je bilo
videti ve¢. Toda na tleh je ostal prilepljen jeden Cevljicek.
Knez je obzaloval, da se mu zvijata ni posrecila; ve-
selilo ga je, da je imel vsaj nekaj, po Cemer bi mogel |
najti neznano jahalko.

A tudi Pepelko je bolelo srce. Doslej ji nihce ni
dajal tako lepih in milih imen, kakor ta lepi kraljevic.
Kako Cudo, da si je Zelela Ziveti z njim! Zalostno se
je logila od konji¢a in $la tarnaje po svojih opra-
vilih. Sestri sta se pripeljali, ona pa jih tokrat ni ni¢
izpraSevala. Njima pa se je sukal jezik brez vseh
vprasan;.

,To mu privosciva. Cemu se je zatelebal v tako
Zarovnico in ni ostal raji pri naju! Naj ima zdaj fisti
Solen.”

,Kak3en 3olen ?* je vpraZala Pepelka.

»Ti pa¢ hoces vse vedeti. Kraljino je hotel po
vse] sili obdrzafi in je dal tia pomazati z lepljivo maZo,
kraljicna pa je spretno izmaknila nogo in pustila Cev-
lii¢ek. Knez je dal takoj razglasiti, da se imajo sniti
jutri dekleta od blizu in dale¢ v gradu in katera izmed
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njih Cevljicek obuje, tista postane njegova soproga. On
misli, da nobena druga nima tako majhne noge, more-
biti pa se moti.”

Saj vidve sami tudi imata majhne nozice, mogoce
ga obujeta.

Zaran sta si tesno povezali noge, da so jima bo-
leCin tekle solze po licih, da bi mogli obuti fisti ¢evelj.

Uboga Pepelka ni vedela, kaj naj stori, ali naj gre
za njima ali ostane doma. A ljubezen je bila mo&nej3a.
Sla je v klet in si oblekla modro obleko, Gevljicek pa
si je zavila v ruto. Po vrhu pa si je oblekla vsakdanije
krilo in se podala na pot. Sla je naravnost v grad.
Tam je bilo toliko Zensk, da se je komaj prerila v dvo-
rano. Nekatere so Se upale, da obujejo Cevljiek, drugimpa
se je Citala Zalost z lica, ker jim je bil premajhen.
Sredi dvorane je lezal usodni CevljiCek na preprogi,
knez pa je sedel na prestolu in gledal Zalosten na
vrvenje. Lica, ki ga je iskal, ni videl v dvorani. Ena
izmed zadnjih je bila Pepelka.

»Alina, poglej, ali ni tam naSa Pepelka #“

,Pa res! Kaj neki hoce tukaj? Cakaj, ta jih dobi.
Vse pusti doma in pride sem zijat."

Hofeli sta e ve govoriti in groziti, a besede so
jima obfi¢ale v ustih, ko je Sla Pepelka k preprogi in
obuvala Cevelj.

»,To je ona!“ so kri¢ale vse, ko so videle, da je
Pepelka smuknila v &evelj kakor niC.

Knez se je ozrl in skogil s prestola kakor strela,
da bi se preprical, ali je resnica. Pepelka pa je vrgla
raz sebe vsakdanjo obleko in pokazala svoj drugi

Cevel,.
,»Ti si, draga moja!“ se je zacudil knez. ,Ne muci



me vel®, je pokleknil pred njo, ,usli§i mojo pro3njo,
bodi moja soproga!“

,Ce hoced imeti preprosto dekle za Zeno, naj bo,*
je rekla Pepelka.

Takoj je proglasil Pepelko za knegjnjo, sestri pa
sta omedlevali same nevo$cljivosti. Sre¢ni knez je pri-
pravil gostijo, kakorSne e ni bilo. Pepelka je razodela
svojemu soprogo tajnost velikega bogastva in ga
prosila, naj se pelje z njo. Knez se je Cudil krasoti in
lesku podzemeljskih dvoran. Kolikor so mogli naloZiti
na voz, toliko sta vzela s seboj, in bilo je tega deset-
krat toliko, kar je vsa zemlja vredna.

Kasala in Alina $Se vedno nista znali, kako je k
temu priSla sestra. Pepelka jima je odkrito razodela,
ker je zaupala njuni odkritosrénosti. Sestri sta tajno
odsli v- svoj grad in na8li vrata v kleti. Ulomili sta,
ker ni bilo kljuéa. Ko sta videli toliko bogastva, sta
ostrmeli in jeli polniti Zepe in vrefe z zlatom in
dragimi kameni. Ni jima bilo dovolj, izsipali sta zgoraj
in §li 3e enkrat. Sedaj pa ju je dolefela nesreéa. Pri
-vratih sta skoCili dve ¢érni macki na njiju in jima po-
praskali lice, vrat in roke, da sta oblezali brez zavesti.
Ko sta se privlekli z neizmernimi boleCinami iz kleti,
sta se ustradili, kajti njuno gladko lice je bilo za vselej
razdrapano in popraskano. Zlata in dragih kamenov pa
tudi ni bilo ve¢,le kup obi¢ajnega kamenja je leZal v sobi,
kjer sta bili izsipali vree. To je bilo hudo! Lepota
proé¢, bogastvo pro¢!

Pepelka se je peljala s svojim soprogom po
starfe. Siromaka sta bila stara' dva, Zivela sta od milo-
iCine. Kako ¢udo, da ju'je zapustila skoro pamet, ko
se je pripeljala krasna kneginja po njiju, v kateri sta
spoznala svojo hcer. Zivela sta odslej pri 11]2] Ko je

SIS R



§la neko& Pepelka gledat v tisto klet, ni bilo ve¢ vrat
in bogastva. Vse je izginilo. A ni Zalovala, saj je
Zivela sre¢no in zadovoljno s svojim soprogom in je
imela toliko bogastva, da je lahko po materinsko
skrbela za svoje podanike.
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O treh bratih.

Bil je kralj, ta je imel fri sinove. Dasi je imel bo-
gastva in vsega dovolj, vendar ni bil zadovoljen in nic
ga na svetu ni veselilo, ker je venomer bolehal. Mnogo
zdravnikov mu je sku$alo ‘vrniti zdravie, a nobenemu
se ni posreCilo. Neko¢ je priSel star in vsled svoje
modrosti slaven moZ, ki mu je tako svetoval: naj si
najde Cloveka, ki bi se podal na pot in poiskal grad,
v katerem je pti¢, ki mu pri petju kaplja kri iz kljuna.
Ce te krvi tri kapljice izpije, bo mahoma zdrav.

Ko so prisli sinovi k ocetu, jim je naznanil star-
Ceve besede in jim velel, naj mu preskrbe takega
¢loveka.

»Kaj bi se na tuje ljudi zana3ali, kar lahko sami
opravimo! 'Mi ti sami prinesemo ptiCa; daj nam
denarja na pot. NajmlajS$i naj ostane pri tebi.”
Kralj jih ni rad pu3cal od sebe, nazadnje pa je dovolil.
Sinova sta odjezdila. Dolgo ni bilo od njiju ne sluha
ne duha. Kralj je pogostoma govoril o njiju z najmlaj-
$im sinom, ki ga je tolaZil, dasi je sam dvomil, da bi
brata prinesla ptica. Ko je videl, v kakih skrbeh je ocCe,
se je odlocil, da pojde po svetu za njima.

Kralj pa o tem ni hotel nicesar slifati, kajti ljubil
ga je najbolj izmed vseh in bi bil rajsi izgubil onadva,
ko njega. Kraljevi¢ pa niimel miru, ker je bilo z oCetom
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vedno huje, in prosil je tako dolgo, da je dobil
dovoljenje.

Z ocetovskim blagoslovom v srcu in denarjem v
Zepu se je podal na pot. Dolgo in dolgo je hodil in
priSel na travnik sredi gozda. Oziral se je, kje bi bila
kaka steza in ba$ je hotel pocCivati, ko zagleda sredi
travnika mrivo truplo. ,Moj Bog®, si misli, ,tega siro-
maka razneso vrane; Ce ga nihée ne pokoplje, pokop-
liem ga jaz.“ Pokopal ga je in legel ob grobu ter
zaspal. Tu se mu je sanjalo, da stoji pri njem starcek,
ki kaZze na koSufo in pravi. ,V zahvalo, da si moje telo
pokopal v zemljo, te pripelje ta koSuta, kamor bi rad
prisel. Ce bi me bila tvoja brata pokopala, bi jima bil
pokazal pot, a pustila sta me in vsled tega nista nasla
ptica." ‘

Nato je starCek izginil, koSuta pa je ostala. Kra-
ljevi¢ si je mel o€i in vstal, koSuta pa ga je prijazno
gledala in poskakovala pred njim, kakor bi ga klicala,
naj gre za njo. Ko3uta je poznala tako dobro vse poti
skozi gozd, da se mu ni bilo treba miti pripogibati
pod vejami. Nastala je no¢ in kraljevi¢ je jel misliti,
kako bo sedaj v temi. Jedva pa se je spomnil no¢i,
je videl lu¢ pred seboj. Ni vedel, kaj je to, in ko se je
natancneje ozrl, je opazil, da se svetijo konci koSu-
tinih rogov. Ves strah ga je minil in pogumno je sto-
pal, kamor ga je ta ziva lu¢ peljala. Dospel je v votlino

in naSel pripravljeno mahovo postel] in mleka in
~ sadja do sitosti.

Zaran je Sel zopet dalje in tako ve¢ dni zapored.
In prisla sta k neki gori, na kateri je stal visok grad.
Tukaj mu je nenadoma ko3uta izginila. Kraljevi¢ se je
oziral, a ni je bilo. Domislil se je, da je morebiti na
koncu svoje poti. Grad je bil zaprt. Ko se je priblizal
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vratom, so se sama Sirom odprla. Na dvori$¢u, na hod-
nikih in v sobah ni naSel Zive duSe. Sel je vedno da-
lje in dalje. Kakor v zrcalu se je videl v srebrnih in
zlatih stenah; po sobah so bili razvriCeni naslaniadi,
stoli, razno pohistvo in orodje, same krasne sobne pri-
prave. V zadnji sobi je naSel pri oknu kletko s ptiCem,
ki je pel in spud¢al iz kljuna kapljice krvi kakor rubine.
Hotel si ga je vzeti, poprej pa se je ozrl po sobi.
Groze mu je omahnila roka. Na rdefem aksamitovem
divanu leZi vila krasna kakor boginja; zdi se, da trdo
spi. Ena roka ji leZi ob telesu, drugo ima pod glavo;
dolgi ¢rni kodri se ji vijejo preko belih ramen do zla-
tih robov na divanu. Bela halja je pokrivala bujno telo
in ena noZica je videti izpod mehkega vznoZnika. Kra-
lievi¢ ni vedel, ali jo naj vzbudi ali ne. Nobena Zilica
se ni gibala in vendar ni bila mrtva. ,Ce bi vsaj enkrat
odprla oéi, vsaj eno besedo izpregovorila®, si je Zelel
kraljevi¢, CudeZ se krasni vili in Cakal tri dni pri njej.
A ni se docakal. Kon¢no se ga je lotil strah, in spom-
nivdi se bolnega ocefa je sklenil, da odide s ptiem.

Vzel si je ptiCa s kletko in se oziral zadnji¢ po
sobi. Na mizici pri divanu je leZal me¢, steklenica vina
in kruh. Na mecu je bilo napisano: ,Ce kdo z njim
trikrat mahne in reCe: Vsem glave dol! so takoj vse
glave odsekane.“ Na steklenici je Cital: ,Kdor to vino
pije, je takoj zdrav, naj ima katerokoli bolezen.“ Na
kruhu je bil napis: ,Ce se nasiti z njim na stotine lju-
di, nikdar ga ne bo manj.”

,To so izvrstne reci®, si je mislil kraljevi¢. Tukaj
jih itak nihe ne rabi, meni pa bodo koristile. Da bo
vedela, kdo je bil tukaj, napiSem na mizo svoje ime.”
In podpisal se je na mizo, zapisal, odkod je in kdaj je
bil v gradu. Potem je poljubil speco devo, vzel ptica,
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mec, vino in kruh in zapustil grad. Medpotoma si je
kupil konja in jezdil s svojimi re¢mi proti domu.

Dolgo, dolgo je jezdil in prijezdil je v neko me-
sto, kjer je bil strahovit nemir. Vpra3a, kaj pomenja
vse to, in sliSi, da prihaja sovraZnik z nebrojno vojsko
proti mestu, da pobije in poZge vse; kralj se mu ne
bo mogel ubraniti. Kraljevic se je spomnil svojega
meca in ponudil kralju pomo¢, Ces, da se sovraZne voj-
ske ni freba bati. Kraljga jez veseljem sprejel, dasi ni
mogel verjeti, da bi ga eden edini junak mogel resiti. Ko
se je sovraZnik priblizal. je potegnil kraljevi¢ svoj Cu-
dotvorni me¢, mahnil z njim trikrat po zraku in zakli-
cal: ,Vsem sovrainikom glave dol!“ In iglej, v tistem
trenotku so se kotalile sovrazne glave po zemlji. Stra-
homa in Cude¢ se so zrli vsi na kraljevi¢a in kralj ga
je peljal v grad in priredil nmjemu na ¢ast slavnostno
pojedino. Z lepimi darovi je jezdil kraljevi¢ zopet dalje,
mel pa je pustil kralju v spomin.

Za nekoliko dni je prijezdil do drugega mesta.
Vrata so bila zaprta. Trkal je in dolgo klical, preden
ga je sli%ala straza, ki mu je povedala, da ne sme nih-
Ce v mesto, ker vlada v njem strahovita nalezljiva bo-
lezen. Vsi meScani so bolni, tudi kralj in njegova dru-
Zina, in nobene reditve ni. ,Le pustite me noter, jaz
vam vsem pomorem.” StraZa mu je odprla. Jezdil je na-
ravnost h kralju. Vsi ljudje so bili tako slabi, da so
jedva vlacili noge. Kralju je ponudil pomo¢, ki jo je
sprejel z nepopisnim veseljem. Jedva je kralj pokusil
vina, je ozdravel; ravno tako je hipoma ozdravela kra-
ljica in vsa kraljeva druzina. Trumoma so prihajali v
grad bolniki in odhajali zopet zdravi. Bili bi zasipali
neznanega zdravnika z zlatom, a on ni sprejel niCesar,
temvel je odjezdil ter pustil kralju ¢udotvorno vino.
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Imel je Se pti¢a in kruh. In prijezdil je v neko
mesto, kjer ni mogel v gostilni dobiti obeda. Krémar
je tarnal, da nima niCesar ve¢ in da povsod ljudje la-
kote umirajo. Ob tej priliki je bil dobrodo3el njegov
kruh, ki ga je razdelil gladujodim meS$Canom, ne da bi
ga bilo manj. Odhajaje jim je pustil kruh in bil je
vesel, da je imel samo 3Se ptica.

In prijezdil je nekega dne k mestecu, kjer je videl
pred seboj postavljene vislice. ,Koga bodo neki obe-
sili #*¢ si je mislil in nala3¢ jahal v ‘mestece, da po-
vprada. Zvedel je, da sta priblizno pred letom prijahala
dva princa, ki sta imela obilo denarja in sta vse za-
igrala, potem pa se zadolZila; ko sta nazadnje povzro-
¢ila veC pretepov, so ju zaprli, po noci pa sta hotela
uiti, toda prijeli so ju in danes ju obesijo.

Kraljevi¢ se je ustrasil, kajti slutil je, da sta princa
njegova brata. Prosil je mestno gosposko, naj ga pe-
liejo k njima, in tukaj se je prepriCal, da se ni zmotil.
Brata pa ga nista spoznala. VpraSal je gosposko, Ce je
mogocCe popraviti z denarjem vso Skodo, da jim placa,
kolikor bodo zahievali. Gosposki je bilo ljubse, da so
dobili denar, in zahtevali so veliko vsoto, ki jo je
kraljevi¢ takoj izplacal, potem pa odjahal z odkuglje-
nima bratoma. Ko pa sta brata sliSala, kdo ju je resil
in da se brat vraca sre¢no s ptiCem domov, ju je peklo
in vedno sta mislila, kako bi zabranila vrnitev. Blizu
oCetovskega mesta sta ga prijela in pahnila v gozdu v
globoko vol¢jo jamo in mu iztrgala iz rok kletko s
pticem. Nato sta jezdila domov in rekla ocetu, da sta
nasla ptica. OcCe se je prestrasil, ko mu nista niCesar
povedala o mlajsem bratu, pti¢ pa mu tudi ni ni¢ po-
magal, kajti ves dan ni odprl kljuna, kaj Sele pel.

V tem je kraljevi¢ v vol¢ji jami obupoval. Glad
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in zima sta ga mucila skoro do smrti. Kadar je kaj
zgoraj zaSumelo, je krical na ves glas. Tretjega dne je
el neki kmet mimo jame in st veselo ZviZgal. Slidal je
klicanje v jami in prinesel drogove in vrvi, da bi po-
magal nesreCniku ven. Kraljevi¢ je sre¢no splezal navzgor.

»Za Boga milega, kako pa ste prisli tja dol?"

»Ne vprasuj me, prijatelj raj§i me nekam pelji,
kjer bi se ogrel in najedel; cele fri dni sem Ze v
tej luknji.”

UsluZzno ga je peljal kmet v svojo hi$o in mu po-
stregel. Ko se je nasitil in naspal, tedaj Sele je povedal
kmetu o svoji nesredi.

o,Hudodelca brez vesti sta va3a brata“, se je hu-
doval kmet, ko je vse zvedel. ,Va3 ubogi ofe je go-
tovo Zalosten in v skrbeh, kje ste neki ostali! Najbolje
bo, kadar se le malo okrepite, da pojdete v mesto.”

Tako je tudi storil in kmet ga je spremljal. Kaka
radost je bila, ko je oCe zagledal svojega ljubljenca.
Pripovedoval mu je takof, da sta mu sinova pti¢a sicer
prinesla, foda ta noce peti. Kraljevi¢ ni zinil niti bese-
dice, kaj se je z njim zgodilo in kaj sta mu naredila
brata, pa tudi kwnetu je prepovedal o tem govoriti. Nato
je zahteval, naj mu pokaZejo pti¢a, in ko so mu kletko
prinesli, je poklical pticka, ki je takoj spoznal znani
glas in poletaval in zapel. Vsi so se Cudili, vide¢, da
kaplja pticku Ziva kri iz kljuna. Kraljevi¢ je prestregel
kapljice v zlato posodo in jih prinesel ocetu. Jedva jih
je ofe pouzil, je bil zdrav.

Brata sta bila v strahu, da se bo kraljevi¢ masceval,
a on se ni niti z besedico zmenil za to, dasi je imel
pravico. Kar je bil doma, je Zivel bolj zase, najraj3i je sede-
val v svoji sobi in se zabaval s ptickom ali hodil na
lov. Krasne spele vile ni mogel pozabiti.
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Spe€a kraljicna se je prebudila, ko je odnesel
kraljevi¢ ptica. S tem ptickom je bila reSena Kkletve,
toda ni¢ ni vedela, kaj se je z njo zgodilo in kdo je
bil pri njej. Isto¢asno z njo so se prebudili njeni ljudje,
ki so bili z njo vred v gradu zakleti. Pregledala je
grad in bilo ji je Cudno, kam so izginile one tri redi,
me¢, vino. in kruh, in kdo je ptia odnesel.

V tistih casih je le malokdo znal Citati in pisati.
Samo kralji in visoka gospoda so si placevali ucene
moZe, ko so ucili njihove ofroke. Tako se je bila tudi
naSa kraljiCna naucila, ker je bila visokega rodu. In
kako je bilo dobro. Nekega dne je nasel sluZabnik na
mizi napisane besede in opozoril kralji¢no. Kralji¢na je
Citala kraljiCevo ime, kdaj je tam bil in zakaj. Sedaj je
vedela, kdo je njen reSitelj. Takoj je sklenila, da ga
poice. Velela je ljudem, naj ji pripravijo vse za pot

Pridla je najprej v mesto, kjer je kraljevi¢ pustil
me¢. Ko se je pripeljala, so ji takoj pripovedovali o
¢udotvornem mecu. Bila je vesela, da je prisla na sled,
in se je dala pri kralju oglasiti ter ga prosila, naj ji
vrne me¢, ki se ji je izgubil iz grada. Kralj se ni
obotavljal ih ji-je izroCil mec. Peljala se je dalje. V
drugem mestu je na$la vino, v fretjem pa krub, in
oboje je dobila.

Nazadnje se je pripeljala v mesto, kjer je stanoval
njen resitelj. Takoj je poslala kralju sluZabnika s pro3njo,
naj poslje k njej sina, ki je odnesel pti¢a iz zakletega
gradu. Ona ni vedela, da ima kralj tri sinove, kralj pa
ni vedel, da je najmlajsi sin odnesel ptica. Rekel je
torej starejSima, ki sta Sla h kraljicni, nadejajo¢ se bo-
gatega placila in upajo¢, da si kraljiéna izvoli enega izmed
njiju za moZa. A slabo sta naletela. Ko sta prisla h
kraljiicni, se je zaCudila, da prihajata dva; vpraSala je,
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kaj je z mecem, vinom in kruhom, a niCesar nisia ve-
dela. Spoznala je, da sta hudobneZa, in zagrozila jima
je s kaznijo. Tedaj sta priznala, da je njun brat pri-
nesel ptica.

KraljiCna je velela sluZabnikom, naj ju zveZejo in
straZijo in je poslala po najmlajSega. Ta je 3el rad in
nerad; rad je 3el, ker je kralji¢ino ljubil, nerad pa, ker
se je bal za oceta, Ce bi se kraljicna ma3€evala. Mo&no
mu je tolklo srce, ko je stopil pred njo. Pokleknil je
in prosil odpu3¢anja. Pred letom si je Zelel sli3ati od
nje samo eno besedo, seds pa se je prve besede bal.
Beseda pa ni bila stroga, kajti kralji¢ni je krasen mla-
deni¢ ugajal, in bila je vesela, da jo je ljubil in vse leto
na njo mislil. Odpustila muje, on pa ji je moral po-
vedati, kako je vse bilo. Zdaj 3ele je spoznala hudob-
nost njegovih bratov. Pustila je kraljevica v sobi, vzela
meé in §la k onima dvema. Trikrat je zamahnila, trikrat
ganila ustnice in dvoje trupel je leZalo brez glav na
tleh. Sluzabniki so {ruplt odnesli, ona pa se je vrnila h
kraljeviCu, svojemu Zeninu.

Stari kralj jez velikim veseljem sprejel sinain njegovo
nevesto. Nevesta mu je vse razodela in kralj je strmel
nad hudobnostjo starej$ih sinov in nad dobroto naj-
mlajSega fer je rad blagoslovil njuno poroko. Kaj se
je z onima sinovoma zgodilo, ni nih¢e vedel, Kajti
kraljiéna je rekla, da sta u3la, ker se bojita kazni. Za
nekoliko dni so slavili poroko. V vsej deZeli ni bilo
¢loveka, ki bi ne bil dobremu kraljevicu Zelel srece.
Saj se mu je tudi do smrti s krasno soprogo dobro

godilo.

——
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O Solnéniku, Mesec¢niku in Vetrniku

Zivel je svoje dni kralj, ki je imel sina in tri
héere. Zgodilo se je, da se je odpeljal s kraljico na tri
dni iz gradu. lzro¢il je torej grad in hlere sinu in mu
strogo naro€il, naj ne pocenja nikakih neumnosit ker
je vedel, da rad sestre drai.

Jedva pa je kralj iz gradu odnesel pete, je princ
Silomil zaukal in hitel k sestram. NaSel jih je na vrtu.
,Cuijte, dekline, je krical Ze od daleg, »2daj smo sami
doma. Tri dni se lahko igramo, kakor se hocemo. Jaz
sem kralj in vi me morate ubogati.* '

~ 4,Kdo bi se s teboj igral,“ so odgovarjale sestre,
lepe kraljicne kakor roZni cvet. ,Ti nas drazi§ in jezi§;
pusti nas raj$i pri miru; mi te ne bomo ubogale.”

,Ce me ne boste ubogale, ne dobite ne jesti ne
piti in dam vas zapreti v vaSe sobe, kjer mi ostanete, .
dokler se ne vrnejo stari8i." :

sLe pocakaj, ti zdraZzbar! Kaznovale te bomo, da
bo$ pomnil.”

Nalomile so vej, natrgale cvetic in jih metale na
brata; on je beZal in jih zopet preganjal in tako so se
drazili do vecera.

»Koliko se ¢lovek s temi dekleti najezi!* je rekel
mladi kraljevi namestnik, ko je legel na lezii¢e. Kar se
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odpre tiho okence in nekdo zasepele: ,Da se ti ne
bo freba jufri s tremi jeziti, daj eno meni.”

»,O prav rad; kdo pa si ti?“ je vprasal kraljeviC,
misle¢, da nekdo uganja 3ale z njim.

»Jaz sem kralj solnca in hoCem imeti tvojo sestro
za kraljico.”

»Pocakaj torej malo, prinesem jo.Za njo bo velika
Cast, Ce postane tako vplivna Kraljica.” In tekel je v
spalnico najstarejSe sestre, vzel jo v narocje, odnesel
v svojo sobo in jo porinil skozi okno. Solnénik, njen
Zenin, jo je odnesel po zlatem mostu v solnéno palaco.

Zarana je povedal Silomil sestrama, kaj se je z
njuno sestro zgodilo. Bilo je krika in groZenj, da je
prihajalo kraljevi¢u tesno; ves dan nista izpregovorili
z njim, 3ele zveCer, ko sta odhajali v svoji sobi, je pri-
tekla starejSa sestra k bratu in mu poSepetala na uho:
,Ce pride k tebi ponoli zopet Zenin, ne odpravljaj ga
s praznimi rokami.”

,Glejmo!“ si je mislil Silomil, ,niti bi ne rekel,
da bi si sestri tako Zeleli Zeninov; zarana sta delalj,
kakor bi do smrti ne hoteli z menoj izpregovoriti, zdaj
pa Se sami prosifa.”

V svoji sobi ni mogel zaspati, Cakajo¢ novega
Zenina. O polnoci je potrkal nekdo na okno in Silomil
se je takoj oglasil : ,Kdo je?“

,Kralj meseca sem in tvojo sestro Zelim za soprogo.

,Pocakaj, pocakaj, takoj grem po njo.“ In hitel je
po sestro, prinesel jo dol in poloZil na okno. Mesecnik
jo je vzel v naro¢je in jo odnesel po srebrnih oblackih
v meselno palaco.

Zjutraj je pripovedoval Silomil vse zapu$ceni
sestri, ki se je jokala in grozila, kaj bo ofe rekel.

[
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ZveCer pa je prosila tudi ona, naj ji preskrbi Zenina.
Ko je kraljevi¢ legel, je potrkal zopet nekdo mocno na
okno. ,Ali prihaja$ tudi ti po sestro?“ je vprasal takoj
kraljevic.

»Prihajam, ¢e mi jo das.“

»Kdo si?*

wKralj vetrov.”

»No, imel bom poStene svake“, si je mislil Silomil
in tekel po najmlajSo sestro. PoloZil jo je za okno,
Vetrnik pa jo je vzel in sedel z njo v sinjeoblacni voz,
ki so ga potegnili tirje bujni konji v zrak.

Ko se je vratal kralj s kraljico s svojega poto-
vanja, je priSel kraljevi¢ sam naproti. Kralj se je cudil,
kako da ne prihajajo z njim kraljiéne, in je vpra$al
Silomila, kje so.

»Ljubi oCe, vse tri sem omoZil.*

»Kaj pravi§ ?“ so vzkliknili starisi.

»Zares ; ena je sedaj kraljica solnca, druga kraljica
meseca, tretja pa kraljica vetrov.“ Kraljevi¢ je vse po-
vedal, kako je bilo.

Ko so sliSali starSi o veliki sre¢i svojih hcera,
jim je polegel srd na sina, in oCitali so mu samo to,
zaka] ni poCakal na nje.

Kraljevi¢u pa je bilo kmalu Zal, ko ni bilo sester
doma. Gnalo ga je za njimi po svetu in prosil je, Ce
bi smel oditi. Z oCetovim dovoljenjem je sedel na konja
in odrinil v svet.

Jahal je veC dni in prijahal na zeleno loko, kjer
je lezala mnoZica mrtvih teles. Kaj se je neki tukaj
zgodilo? Bila je bitka, ka-li ? Jezdi dalje in zagleda za
gri¢em grad. Pri odprtih vratih sedi starCek, ki mu pravi :
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»Gospod, vi jezdite tako pogumno v ta grad; ali ne
veste, da vas Caka smri ?“

»Zakaj? Kdo stanuje v tem gradu ?“

»Lepa kraljitna stanuje v njem, ki je tako mocna,
da celo vojsko premore. Se te dni se je merila z nekim
mogoc¢nim kraljem, ki jo je hotel izlepa ali izgrda dobiti
za Zeno; cona je bila pri volji vzeti ga za moza, ¢e jo
premore. Kaj mu je pomagala vsa vojska! Ali niste
videli mrtvecev na loki? Kaj boste Sele vi proti njej?“

»Naj je, kakorkoli, poskusim vendarle, je odgo-
voril Silomil in se spustil v grad. Na dvoru je zlezel
s konja in brez zapreke stopil v grad. V neki sobi, ki
je bila neizmerno okra3ena, je videl na steni me¢, ki
je sam poskakoval iz noZnice. ,Ti menda grozno rad
seka3, je rekel Silomil, ,midva spadava vkup, le pojdi
k meni.“ Potegnil je nemirni me¢ iz noZnice in porinil
svojega na njegovo mesto.

Jedva ju je menjal, je vstopila iz sosedne sobe
prekrasna deva, ki je rekla ponosno neznanemu tujcu :
JKako se drzne$ priti v moj grad? Ali ne ves.
kaj ti grozir“

Silomil je tako obZudoval njeno krasoto, da ni
vedel, kaj mu je rekla, 3ele ko je svoje besede pono-
vila, je odgovoril : ,Kaj bi mi grozila? Kako bi mogla

~
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ti, krasna deva, biti tako kruta, da bi me hotela ubiti:
,Ubiti te no¢em, toda bojevati se mora$ z menoj.“
Ce zmaga$, bom jaz tvoja suZnja in tvoje bo vse, kar
tukaj vidi$; Ce ne, mora$ umreti.”
,,Dobro®, je odgovoril kraljevi¢, vzemi torej mec.”
Kralji¢na je priskocila k zidu, potegnila me¢ in v
ognjevitosti ni opazila, da ni njen. Jedva sta se meca
dotaknila, je bil njen na dvoje in padel ji je iz roke
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»O gorje !“ je zaklicala. Sedaj sem tvoja suZnja.”
»Nisi suZnja“, je rekel Silomil. ,Gospodari nad
vsem in tudi nad menoj, samo ne odganjaj me odtod.”

Poveljuj, vse se bo zgodilo.”

,Ce smem velevati, bi imel samo eno povelje za
tebe: da me pusti§ tukaj in me vzame$ za svojega
soproga.” :

»Tvoje povelje rada izpolnim,“ je rekla deva in
mu podala roko. , Ti mi ugajas; moénega in junadkega
moZa sem si vedno Zelela in ti si dokazal svoje junastvo."

Kraljevi¢ ji je poljubil roko, ona pa je pravila :
_ ,Pred svatbo pa mi morad dovoliti, da se na sedem dni
odpel:2am iz gradu.”

»Kam se odpeljes ?“

»lega ti ne smem povedati Tukaj ima$ kljuce
do vseh sob in zakladov, kar jih je v gradu. Ene edine
komnate, ki jo odpira ta zlati klju¢, né sme$ odpreti,
¢e me hoce$ za Zeno imeti.”

Silomil si je shranil kljuce in obljubil, da v kom-
nato ne pogleda. Nato se je locil od kraljicne in ona
je odsla. Prvi dan je hodil po gradu, ogledoval si vrto-
ve in se razgovarjal s sluZabniki. Drugi dan se mu je
jelo toZiti in ves dan ni mislil na ni¢ drugega, ko na
nevestino prepoved. ,Morebiti me je hotela samo izku-
Sati“, je govoril sam sebi in sukal zlati kljucek v rokah.
»Kaj bi tam le moglo biti, da bi tega kot bodo¢i moz
ne smel videti? Saj ne bo spoznala, Cetudi pogledam.®
Tako se je izgovarjal radovedni Silomil, odvezal zlati
klju¢ in Sel v komnato. Tukaj je naSel z razbeljeno
verigo k zidu prikovanega Cloveka.

»Kdo si ti in kaj tukaj delad ?“ je vpraSal kraljevi¢.
»Oh, prosim te, pomozi mi odtod. Jaz sem kralj
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ognja. Mogoc€na kraljiCna, ki sem jo snubil, me je v
bitki premagala; moral sem beZati, ko je pobila vse
moje ljudi; ona pa me je dohitela in tukaj prikovala.”

Silomilu se ni zdelo varno prikovanega jetnika
odvezati, ker pa je tako milo prosil, naj mu vsaj za
trenutek olajSa, se ga je usmilil in presekal z mecem
verigo. Kralj je takoj izginil. Zdaj se je Silomil prestrasil,
tekel za njim, ¢e bi ga kje dohitel, pa zastonj. Straho-
ma je pri¢akoval nevesto; minilo je sedem dni, minilo
dvakrat sedem dni, a ni je bilo. Uvidel je, da se izpol-
nijo nevestine besede in da je vse izgubljeno.

Spomnil se je sedaj svojih mogocnih svakov.
Morebiti vedo oni, kje je njegova nevesta. Ukazal je
takoj, naj mu osedlajo  najhitrejSega konja, na
katerem je zdirjal iz gradu. Najprej je prijezdil k Soln¢-
niku, kjer sta ga se:fra in svak z veseljem pozdravila.
Vprasal je, Ce vesta kaj o moéni kralji¢ni ?

»Ljubi moj, tega ne vem. Morebiti pa ve tvoj drugi
svak, Mesecnik. Ce hoces, spremim te k njemu.“ Silomilu je
bilo ljubo in Sol¢nik ga je nesel na zlatih perotnicah k
svaku Mesecniku.

,Dobrodo3el, svak; kako pa si zaSel sem ?“

»,Oh, ljubi svak, nevesta se mi je izgubila, in k
tebi prihajam pomoéi prosit, ker ne vem, kje je. Sol¢-
nik mi ni mogel svetovati; zato si mislim, da i kaj ve$."

,Dragi moj*, je odgovoril svak po kratkem raz-
misljanju, ,jaz tudi na vem za njo; toda svak Vetrnik
pozna gotovo njen sled, kajti on zapihne v vsak koti-
Zek. Ce hoces, te zanesem k njemu.”

,Bodi tako prijazen, veselilo me bo.”
Silomil ni utegnil odgovarjati sestri, ki ga je spra-
Sevala o tisoCerih refeh. Mudilo se mu je in priganjal
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je svaka k odhodu. Solnénik se je vrnil na svoj dom,
Mesecnik pa je nesel Silomila na srebrnih oblakih k
Vetrniku. Ba$ je stalo cetvero bujnih konj v sinjeob-
laéni voz zapreZenih in Cakalo svojega gospoda, ko
se je prignal Silomil k Vetrnikovi palaci.

»Glej ga, glej, to je svak! Kaj pa tebe vodi k
nam?“ Tako je zaklical Vetrnik, da je sli3ala Zena, ki
je z velikim veseljem prihitela, da sprejme brata.

,Ljubi svak, proSim te, povej mi, kje je moja ne-
vesta, tista mocna kralji¢na. Izgubila se mi je in tebi bo
baje gotovo znano, kje je.”

/ ,Seveda mi je znano, a kaj ti to pomaga, ker je
ne dobodes.”

JIn kje je?

»,0loboko pod zemljo v ognjenem gradu je pri-
kovana, Tisti moZ, ki si mu presekal verigo, je bil
kralj, ki ga je ona premagala; ko si ga osvobodil, se
je spustil za njo, da se ma$¢uje. Dobhitel jo je in vzel
s seboj v ognjeni grad, ter jo tam prikoval. Verjemi,
da bi se bila Ze davno popekla, ¢e bi je jaz ne hladil.”

»lega trpljenja je moja nepokormost kriva!" je
jadikoval ubogi kraljevi¢. ,Ali res ni sredstva, da bi jo
osvobodil ?*

»Je sredstvo, eno edino. Poslu3aj! Ognjeni kralj
ima bistrega konja, ki te dohiti, ¢e si tudi sto milj pred
njim. Ni¢ ti torej ne pomaga, e bi beZal tudi na naj-
hitrejSem konju in hotel nevesto odnesti. Konja mora$
imeti, ki je hitrej$i nego kraljev.”

»n kje dobim takega komja ?“

»Takega konja ima ona Carovnica. Ta pa je stral-
no hudobna in je mnogim ljudem, ki so je prisli Cesa
prosit, Ze vzela Zivljenje. Vendar pa lahko poskusis;
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jaz te zavesem v njen grad, prej pa se moram 3e s
Soln¢nikom in Meseénikom zaradi tebe posvetovati.
Ostani ta Cas pri moji, Zeni."

»Pojdi, bratec, pojdi! Malo si po¢ijes in s¢ okrep-
¢a§, potem pa mi poveS, kaj delata oCe in mati“, je
pravila sestra in peljala Silomila v palaco.

Vetrnik ie sedel v obla&ni voz, konji so zarezgetali,
zatresli blesteCo grivo, ponosno se vzpeli in odnesli
svojega gospoda. Silomil 3e ni vsega dopovedal in Ze
se je Vetrnik vrnil,

,Kako si opravil ?

»Dobro, tukaj ima$ palico pol zlato, pol srebrna.
Kadarkoli bo3 potreboval naSe pomoéi, porini jo do
polovice v zemljo, in mi ti pomoremo. Zaupaj v nas,
mi te ne zapustimo.”

Silomil se je poslovil od sestre in stopil h kralju
v voz. Tri dni in tri nodi sta se peljala neprenehoma,
preden sta dospela v doline, kjer je Zivela Earovnica.
Tam sta se locila s svakom.

Krepko je korakal kraljevi¢ h gradu, ki je stal
med Crnimi skalami. Namesto vrtov se je razprostiralo
okoli njega barje in pu3Cava, kjer niti oset ni rastel;
namesto zida pa je bil okoli gradu plot, na katerem so
bile nataknjene same CloveSke lobanje. Vrata se
odpro in npaproti mu pride ¢&arovnica; mnamesto
las so se ji vili po sencih sami modrasi;
v oceh so ji sedeli baziliski, in ko je odprla upadla
brezzoba usta, je siknilo iz njih gadje Zelo. Nos je ime-
la kakor orlovski kljun in po bradi ji je rastla rjava
dlaka. Na grbavem telesu je visela siva robaca, okoli
katere se je vil namesto pasu gad. ,Cesa isces tukaj >*
je vprasala Silomila z ostrim glasom.
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»Sluziti hoCem pri tebi, je odgovoril in du3a
je trepetala v njem, kaj neki mu ta mnestvor odgovori.

yoluziti, hm! Ali ve§, kaj se pravi pri meni
sluziti »“

,Ne vem, pa mislim, da je prijetna sluzba.”

,Pri meni se sluZi samo tri dni in noCi; kdor pa
mojih ukazov ne izvrdi, temu se godi kakor tistim, ka-
terih lobanje tukaj vidi3.“ Pokazala je na grozni plot s
ko3Zenim prstom, na katerem je imela nohet fri palce
dolg. ,In kako mezdo Zeli§

»Ni¢ drugega nego tistega konjica, ki ga imas
nekje shranjenega.” _

»,Dobi§ ga, e vse izvrii§, kar ti ukaZem“, je rek-
la starka in baziliski v oc¢eh so ji radosti poskakovali,
da je zopet nekdo obvisel v mrezi.

Prvi dan ga je peljala v hlev, kjer je stalo dva-
najst Zeleznih Zrebcev, in je rekla: ,Te Zrebce naZenes
v ograd za gradom in Ce fi bo zvefer samo eden
manjkal, izgubi¥ glavo.“ Nato je udarila vsakega Zreb-
ca z biem in Zrebci so sami dirjali v ograd. Novi
pastir pa je imel trdo delo, kajti Zrebci so se razleteli,
¢im so zapustili hlev in najbrZ bi ne bil dobil niti ene-
ga, fe bi mu ne bili prispeli svaki na pomoc. V najvecjem
strahu se jih je spomnil in utaknil palCico v zemljo.
Hipoma je zacelo solnce tako pripekati okoli ograje,
da so Zrebci iskali pred vredino zavetja v ogradu. Zve-
Cer ie pridla baba gledat in se je zelo Cudila, da so vsi
konji lepo na pasi, Silomilu pa ni rekla besedice.

Drugega dne ga je peljala zopet v hlev, kjer je
stalo Stiriindvajset Zrebcev. ,Te konje bo3 zopet pasel
v istem ogradu in &e ti kateri uide, izgubis glavo.”
Vsakega Zrebca je Svignila z biCem in Zrebci so drveli
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v ograd kakor stekli. Tokrat je bil Silomil pametnejsi.
Da bi mu ne poskakali preko ograje, je porinil palCico
takoj v zemljo, in zalela je divjati taka burja, da se je
konji niso mogli ubraniti in so morali ostati v ogradu.
Zveter je baba priSla in ukazala nagnati Zrebce v hley,
v srcu pa jo je moéno jezilo. Premisljevala je, kako
delo bi mu naloZila na fretji dan.

Pozno veler se je %el kraljevi¢ sprehajat. Tukaj
ga je sreCal mesec in mu rekel: ,Jutri bo3 imel hudo
delo; podojiti mora3 dvanajst divjih krav in iz mleka
napraviti za Carovnico kopel. Ona ti ukaZe, da se ti
prvi skoplje$; stori to brez strahu. Sedaj idi za grad
in kjer najbol] moj Zar sveti, tam najde§ zlat bi¢. Bi¢
si dobro shrani in kadar gres dojit, $vigni z njim vsako
kravo; videl bo§, da bodo stale kakor ovéice. In ko
bo$ jezdil konja odtod, skoplji ga v najblizjem ribniku,
potem pa jezdi po svojo nevesto.”

Silomil je zahvalil svaka in Zel po bi¢. Za gradom
je mesec mocno svetil na neko mesto, kjer je stala vi-
soka lipa, in tam je naSel bi¢. Shranil ga je dobro in
Sel spat. Zgodaj zaran %a je Carovnica prebudila in ga
peljala na dvor v hlev, kjer je bilo dvanajst krav, ki
so kakor divje rogovilile in zulile po hlevu.

»le krave mora podojiti in iz mleka zame na-
praviti kopel, je rekla baba in od3la.

Silomil je vzel bi¢ in udaril z njim vsako kravo.
Vse so stale kakor ovéice in dajale mleko. Ko je vlil
mleko v &eber, je bilo tako vroce, da je skoro vrelo.
Potem je 3el po Carovnico, ki se je jeze tresla in tekla
na dvorid¢e, da se prepri¢a, ali je res podojil krave.
Videla je, da je vse v redu. Porinila je prst v vrole
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mleko, potem pa rekla kraljevi€u: ,Sedaj se mora$ tu-
kaj skopati“, misleCa, da se bo bal.

»Zakaj ne? Prej pa mi pripelji konja, da se pre-
pricam, e ga res imas.”

Baba je $la in kmalu pripeljala konja, ki pa je bil
tako umazan in slok, da kraljevi¢ ni mogel verjeti, da
bi bil najhitrej$i na svetu. Prijel ga je za uzdo, prive-
zal k stebru in zlezel v kopel. Kar je zapihal vefer in
ohladil mleko, da se je Silomil lahko mirno kopal. Ko
se je izkopal, je bil sedemkrat krasnejdi nego prej. Ca-
rovnici je ugajal zali decko. Mislila si je: ,Pocakaj,
zdaj se skoplijem jaz in bom tudi sedemkrat lep3a, po-
tem pa si te tukaj pustim.“ Zlezla je v Ceber, nato pa
je zacelo solnce tako pripekati, da je mleko zavrelo.
Baba je kricala in hotela ven, toda ni mogla zaradi
solnca, ki je svoje Zarke tako mocno v njo upiralo, da
se je zdelo, kakor bi Zarki samih plamenov od vseh
strani prhali v njo. Na pol se je skuhala, na pol pa
spekla. Silomil pa ni bil neumen, da bi ji pomagal ;
skocCil je na konja in zdirjal iz gradu.

V prvem ribniku je skopal konja. In glej, kaka
izprememba! Umazani in sloki konj je bil bel kakor
sneg in gladek kakor svila; griva in rep sta bila iz samih
zlatih niti, zlate podkove so se iskrile, z uesi je strigel
in metal ponosno glavo, da mu je letala griva kakor
zlati zavrnki okoli vratu.

Ni trajalo dolgo in Silomil se je ustavil v gradu
ognjenega kralja, kjer je videl prikovano nevesto. Po-
tegnil je me¢, presekal verigo, vzel ljubico v narogje
in odjezdil kakor blisk. Kralj je gledal ba$ skozi okno,
ko je zlalogriviek 3vignii Cez cesto; spoznal je na
njem kraljevi¢a z osvobojeno kralji¢no. Srdit je hitel na
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dvoris¢e, sedel na hifrega konja in se gnal za begu-
nom. Toda kako se je zmotil! Zlatogriviek je bil Ze
tako dale€ pred njim,da ga je bilo videti samo Se ka-
kor belo golobi¢ico. Zaman je priganjal z ostrogami
konja, kajti solnce je tako Zgalo, da je Il pot cur-
koma z njega. Kralj pa mu ni privo3¢il miru. Kar se
dvigne tak vihar, da zasuce kralja s konjem vred v
zraku in ga Zene nazaj k ognjenemu gradu, kjer ga
tre3Ci utrujenega ob fla. In zarekel se je kralj, da do
smrti ne bo ve¢ posku3al polastiti se moéne kralji¢ne.

Zlatogrivcek je prinesel svoja gospoda do njune-
ga gradu. Silomil pa ni ostal tukaj. Drugega dne ga
je ponesel zlatogrivéek k njegovim stariSem, ki so mis-
lili, da je njihov sin Ze davno mrtev, ker ni bilo sluha
o njem. Kako je bilo njihovo veselje, ko so zagledali
svojega ljubljenca mnogo krasnejSega s tako lepo ne-
vesto, si lahko vsakdo misli. Na svatbo so pridli tudi
Vetrnik, Mese¢nik in Solnénik s svojimi Zenami, ki jih
je Silomil iskreno zahvaljeval za pomoC. Po svatbi sta
se vrnila mlada porocenca zopet v svoj grad, kjer sta
zadovoljno Zivela. Zlatogrivcku se je dobro godilo in
%e vnuki kralja Silomila so se radi igrali z niegovo
zlato grivo in jezdili na njem.
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O Maricki.

Luka je bil premoZen kmet, ki je pa rad popival.
Ni bilo ¢uda, da mu za nekoliko let ni ostalo. ni¢ vec,
ko razbita koCa. Tedaj je pridel Sele k pameti. Sedaj bi
bil gospodaril, ¢e bi bilo s &im. Dokler je Zivel v dob-
rih razmerah,” si je Cesto Zelel vsaj enega otroka, Bog
pa ga ni uslidal; ko pa si ga ni Zelel, ker ni imel sam
zase kaj jesti, mu je Zena porodila dekletce. Praskal se
je za uSesom nad neljubim blagoslovom, toda kaj si je
mogel. Sel je torej k neki siromadni znanki in jo prosil,
da bi njegovemu otroku pri krstu kumovala, ona pa se
zastonj ni hotela niti ganiti. Nevoljen vsled ljudske
nehvaleznosti se je vrnil k Zeni in ji povedal.

,Vidi§, Luka,“ je pravila Zena, ,kako je, ¢e ¢lovek
ne gospodari; dokler smo bili bogati, nam je sam Zu-
pan storil vse povolji, sedaj pa nam niti zadnja koCarica
noce postredi. Ubogo dete, kako se trese; saj nimam
niti borne plenice, da bi ga zavila; na goli slami mora
lezati! O Bog, usmili se nas !“

Tako je tarnala in jadikovala uboga Zena in na-
gega otroka "kropila s solzami. Hipoma pa si je otrla
solze in se radostno ozrla na moZa, ki je stal pri njej
z zaloZenimi rokami, ter rekla: ,Prosim, te, Luka, idi k
bivii sosedi, ona je premoZna in jaz sem bila njenim
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otrokom kuma, idi in prosi ji, naj bo ona sedaj moje-
mu ofroku kuma.“

»Ne vem, ljuba Zena, ne vem, e se ne moti§;
meni se zdi, da ni¢ ne opravim.“

S tezkim srcem je stopal Luka mimo svoje bivie
kmefije k stari sosedi.

»Bog vam daj dober dan, ljuba kuma!"“ je pozdravil
Luka, vstopivii v sobo. ,Moja Zena vas lepo pozdravlja
in ker smo dobili h&erko, vas prosi, da bi ji bili pri
krstu za kumo.“

»Ljubi Luka“ je rekla soseda zlovoljno, ,rada bi
§la, foda Casi so slabi, ¢lovek pofrebuje vsak krajcar,
in takim beratem, kakor ste vi, mora mnogo zaloZiti;
zakaj ne greste drugam, zakaj ravno k meni "

»Ker je vam Zema tudi kumovala.

»~Aha! Hocete torej placilo za posojilo in jaz naj
vam toliko dam, kolikor vi meni? Ce bi bila tako rado-
darna, kakor ste bili vi, bi prisla tudi tako dale¢. ldite,
idite, ne grem niti stopinje.“

Luka ni rekel ni¢ in je odsel jokaje domov. ,,Vidi§,
draga moja, vedel sem, da ni¢ pne opravim. A ni¢ ne
de, Bog nikogar ne zapusti, Daj mi otroka, sam ga
zanesem h krstu, za kumo pa si vzamem, kogar naj-
prej srecam.” ,

Zena je zavila dete v ko3Cek starega krila in ga
s solzami poloZila moZu na roke. Luka je moral ez
polje, kajti cerkvica je stala precej dale za vasjo. Ka-
kih sto korakov dale¢, kjer so se ceste kriZale, je sre-
¢al Luka staro babico; ko jo je zagledal, je takoj skle-
nil, da jo poprosi, naj je otrokn za kumo. ‘

sLjuba babica, prosim vas za majhno uslugo. Jaz:
sem ubog kocar iz fe vasi; danes mi je Zena porodila



dekletce in 3el sem prosit k sosedam, da bi nam ka-
tera kumovala, pa nobena ni hotela iti, ker smo siro-
maki; vzel sem otroka sam in sklenil, da naprosim
tisto, ki jo najprej sretam. Vas sem najprej srefal, pro-
sim vas torej, bodite nam za kumo.”

oI, to vam rada storim; dajte otro¢icka in pojdite !

Luka ji je dal otroka in 3la sta k cerkvi. Duhov-
nik se je bad nekam odpravljal, kar pride cerkovnik in
naznanja, da prihajajo h krstu. ,Tisti ni¢vredni Luka je
zunaj, ki nima sam, kar bi v usta dal.”

Med tem je vstopil Luka s kumo. Babica je opa-
zila, kako se cerkovnik nevoljno ozira in da ni¢ po-
sebnega ne pripravlja h krstu. Potegnila je iz Zepa
svetel dukat, stopila k duhovniku in mu ga porinila v
roko. Duhovnik se je zafudil, zaSepetal cerkovniku na
uho, naj mu da oblacilo, in krstil ofroka ubogega Luka
tako slavnostno, kakor najbogatejSemu me3¢anu. Deklet-
ce je dobilo ime Maricka. Po krstu je spremljal duhov-
nik kumo do vrat, cerkovnik pa za vrata, kjer je tudi
dobil napitnino.

Na mestu, kjer je sretal Luka babico, mu je ba-
bica podala ofroka in potegnila iz Zepa zopet dukat,
ki ga je porinila za plenico in pravila: Jlz tega zlata,
ki ga ofroku zalagam, bo3 imel toliko, da ga lahko
dobro vzgoji§; kadar bo deklica dvanajst let stara, pri-
pelji jo sem, potem si jo vzamem jaz k sebi na neko-
liko let, Ce vam bo pogodu. Ker pa se v dvanajstih
jetih mnogo izpremeni, {i napravim na tem mestu zna-
menje, da ga lahko najdes.” Potegnila je iz neder ze-
leno Sibico in se dotaknila z njo zemlje; takoj je po-
gnal krasen roZni grmi¢ poln cvetov, babica pa je iz-
ginila. Luka se je c¢udil in oziral, babice pa ni bilo
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veC. Kdo ve, kako dolgo bi bil stal, ée bi se ne bila
Maricka zacela jokati. To ga je spomnilo na dom.

Zena ga ni mogla docCakati. Glad, Zeja in bo-
le¢ine so jo mucile; v hiSi ni bilo skorjice kruha, ne
denarja. Kar stopi Luka v sobo.

,Zena! ne tarnaj; angel Gospodov nam je pomo-
gel. Tukaj ima$ svojo Mari¢ko. Preden pa dete poiju-
bi, potegni zavitek iz plenic, da bo3 videla, kako
odli¢no kumo je imelo.

Zena je segla za plenico in potegnila — polno
pest cekinov. ,Moj Bog!“ je vzkliknila in strahu izpu-
stila dukate, da so se razkotfali po razirgani odeji in
slami. ,Luka, kdo ti je dal toliko denarja ?“

Jaz sem gledal prej nego ti in Cudil sem se bolj
nego ti. Le poslusaj, da ti povem.” Nato je pripovedoval,
kako je bilo s kumo, in je nazadnje dodal: ,Na poti
domov mi ni dalo miru. Pogledam zavinek in namesto
enega dukata jih drzim polno pest. UstraSil sem se in
spustil nazaj v plenico, misleC si: ,PoCakaj, Zeni ne
puve§ ni¢, naj si sama izvleCe te zlate kolacCe, ta bo
zijala.”

Zacela sta pobirati, toda novo &udo! Kjer je lezal
eden dukat, tam sta jih nasla deset. Ko sta vse pobrala,
jih je bil lep kup.

,Moj Bog!“ je pravila Zena in strahoma gledala
kup zlata, ,ali nam bo ta denar blagoslovljen?
Kdo ve, Ce ni bila babica hudoben duh, ki hoce
s tem denarjem Kupiti naSe duSe ?“

sPovej mi, Zena, kako si tako ¢udna? Ali mislis,
da bi hudi duh Sel z menoj v cerkev, se pustil kropiti
s posveceno vodo in se celo prekrizeval? Le pomisli
si to. Da bi bila navadna Zenska, tega ne pravim; bil
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je dober duh, ki ga je poslal Bog na pomo¢, zato me-
nim, da lahko ta denar z mirno vestjo ohranimo. Po
no¢i ga zakopljem pod hrudko, da ga nih¢e ne ukrade,
en dukat pa vzamem, da ga menjam pri Zupanu, da
nakupim mleka, jajec, kruha, moke in ti pripeljem Zen-
sko, ki ti bo kuhala. Jutri se podam v mesto po oble-
ko in pernice, potem pa — ugani, Zena, kaj Se kupim ?*

»Ve3, najbolje, ée kupi§ nasSe bivie posestvo in
Zivino in potem pametneje gospodari§ nego prej.”

»Uganila si; dobro bom gospodaril, saj imam za
koga, in beda je dobra uciteljica.”

Luka je branil denar v skrinjico, vzel en dukat in
Sel kupovat. Zena je medtem oskrbovala otroka in sa-
njala o svoji sre¢i. Za malo uro se odpro duri; Luka
se je vrnil s polno ko3arico jajec in z dvema kolatema
kruha v eni roki, v drugi pa z zvezanimi pernicami, z
njim pa je prisla krepka okrogla dekla, nesoca v obeh
rokah velikanski dojni lonec z mlekom,

,Bog vam daj zdravje!" je rekla dekla in postavila
lonec na klop. , Gospodinja vas pozdravlja in vam po-,
Silia malo mleka za kaSo; Ce bi Cesa rabili, ii samo
naznanite, da vam z vsem postreZe.“ Nato je od3la.

,Vidi§, kaj vse je naredil edini dukat; e bi vedeli,
koliko jih imamo, bi nas na rokah nosili. Mati Zupanja
nam je dala vse, Se pernice nam je posodila do jutri
in staro periljo nam poSlje kot streznico. Povedal sem
ji, da je dobil na§ otrok pest dukatov kot krstni dar.”

Drugega dne se je odpravil Luka v mesto. Zupa-
nja je prihitela ta ¢as k Lukovi Zeni na obisk, da bi
zvedela, kako je z njihovim denarjem. Pred poldnevom
'so vedele vse tete po vasi, da so Lukovi dobili meri-
co dukatov in da si hoCejo kupiti staro posestvo.
Zveler je pripeljal Luka poln voz pohistva, obleke,



pernic in jestvin, fretjega dne je Kkupil posestvo in
zivino. Sedaj je bilo konec bede; Luka je znal gospo-
dariti. :

Najvec veselja pa so imeli z malo Mari¢ko. Bila
je tako razumna, mila in lepa deklica, da so jo vsi
radi imeli. Ko je bila deset let stara, je rekel gospod
ucitelj, da je ni treba ve¢ v 3olo posdiljati, ker zna Ze
toliko, koliker on sam. Koncem dvanajstega leta jo je
peljal ofe Luka k ¢udovitemu roZnemu grmu, ki je bil
%e vedno poln cvetia, kakor bi bil ravnokar razcvetel.
Vseh dvanajst let se ni nih¢e drznil se¢i z roko nanj,
kajti stare sosede so pripovedovale, da se na mnjem
divie Zene zbirajo in da bi bil izgubljen, kdor bi od-
trgal cvet. Luka se je dotaknil cveta in v tistem trenot-
ku je stala namesto grma kuma pred njim. V prvem
hipu se je Maricka ustradila nepri¢akovane izpremem-
be, ko je pa pogledala babici v obraz, jo je minil ves
strah.

»Ali pojde$ z menoj, MariCkar“ je vpraSala kumica
dekle. '

,Rada pojde, kuma,“ je odgovoril za njo Luka.

»T0 me veseli; idite torej domov, kum, in ne
bodite v skrbeh zaradi h&erke; njej se bo dobro godilo in
kmalu vam jo pripeliem Se lep3o in sre¢nejSo. Ce bi
se vam po dekletu toZilo, vzemite to-le zrcalo; kadar-
koli pogledate vanj, zagledate v njem Mari¢ko kakor Zivo.
- Luka se je poslovil od héerke, vzel zrcalo in Sel
proti vasi. Babica pa je potegnila zeleno vejico iz neder,
prijela Mari¢ko za roko in rekla: ,Pojdi, moja h¢erka!"
Z vejico se je dotaknila zemlje, zemlja se je odprla in
bili 'sta sredi krasnega vrta blizu lepega gradu. Samo-
rasel neprozoren plot je obdajal vrt kroginkrog, maho-
vita trava je pokrivala stezice in tisoCe roZnih grmic¢kov



in cvetlic je Sirilo bajno vonjavo. Ob gradu so se
dvigali' stebri iz belega mramora, oviti z roZami in
briljanom. Iz veZe je vodilo Zest vrat; petero jih je
biio iz bele sloncve kosti z zlatimi kljucavnicami, Sesta
pa iz Crne ebenovine.

»V tem gradu bo$ stanovala. Povsod lahko hodis,
vse si ogleda$, samo v 3esto sobo ne hodi, drugace
bo hudo. Tukaj ima$ 3est zlatih kljucey, idi in oglej si.“

Prva soba je bila spalnica. Na tleh so lezale pre-
proge iz hermelina; na postelji iz slonovine, obloZeni z
zlatom in srebrom, so leZali mehki vzglavniki. Belo,
svileno nebo je viselo od stropa do preproge in je
bilo posejano s srebrnimi zvezdami; fake so bile tudi
zavese pri oknih.

»Tuka] bo3 spala in vse je tvoje, kakoi sem ti
rekla, ¢e bo3 posluina.'

»Vse bom storila, ljuba babica, na Sesto sobo niti
mislila ne bom.*

Druga soba je bila kopalnica. Na blesteéih tleh je
stala kristaina kad, v katero se je po srebrni cevi pu-
§Cala voda. Tretja soba je bila oblacilnica s krasnim
nakitom in dragocenimi oblekami in perilom. Iz te sobe
sta 8li v jedilnico in odfod v:delavnico. Tukaj so leZala
na mizici naceta Zenska ro¢na dela, zraven pa z dragimi
kameni obloZena harfa.

»Kako i tukaj ugaja?“ je vpraSala babica.

Maritka se ni mogla nacCuditi. Ko se je izkopala,
jo je babica preoblekla v lepo obleko in jo peljala k
obedu. Nevidne roke so nosile na mizo jedi, ki jih je
bilo kolikero. Po obedu je 8la Maricka z babico na
vrt. Pri ribniku sta metali ribicam drobtinice v vodo.
MnozZice bleste¢ih rib, kakor$nih 3e Mari¢ka -ni videla,
so lovile drobtinice in se premetavale po vodi. Nato ji
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je babica razkazovala vrt, navajala ji imena najlepSih
cvetic in skupno sta jim zalivali. Ufrujeni sta si natrgali
okusnega sadja in juZinali sede pod sen¢nim drevesom
ali v lopici. Tako je potekel dan. Po vecerji je babica
spremljala Marpicko v spalnico, vo3cila ji lahko noc in
§la. V mehkih blazinah in pod svileno odejo je Maricka
kmalu zaspala. Solnce je bilo visoko, ko se je prebudila
in pozdravila babico, ki je Ze stala pri njej. Urno se je
oblekla. Babica ji je obesila okoli vratu vrvico biserov.
V jedilnici je cakal zajutrek; na kristalni skledici so
lezale diSece jagode in zraven dobro mleko s srebrnim
kroZnikom in Zli¢ico. Nato jo je peljala babica v delav-
nico. Najprej jo je udila Sivati, potem slikati pismenke
na pergament.

Tako je mineval ¢as pri prijetnem delu in zabavi.
Maricka je za nekoliko dni znala Sivati raznovrstne,
drage re¢i in se nauila tudi igrati na harfo. Zivljenje
pri babici je bilo tako prijetno, da se ji ni toZilo za starisi.

Petkrat je jablana pred oknom Ze odcvetela. Peto
leto je stopila neko& babica v spalnico in pravila Ma-
ricki: ,Ljuba Maricka, za nekaj dni te moram zapustiti.
S tezkim srcem odhajam, toda ne morem si pomagati.
Ne pozabi mojih besed | Kmalu se vrnem.“ Nato je odSla.

Maric¢ka je bila sama. Popoldne se ji je Ze zacelo
toziti. Nakrmila je ribe in ptiGe, nekaj €asa S$ivala in
hitela zopet na vrt. Zamisljena je hodila po stezicah in
mehki travi in slu¢ajno je prisla k ¢rnim vratom. Nikdar
si ni zmislila na Sesto sobo, danes pa se ji je vzbudila
radovednost, ¢emu neki ji je babica prepovedovala od-
preti &rna vrata. Toda babiCin opomin, ki ji je priSel
na misel, jo je odgnal zopet od vrat; vrnila se je v
grad, vzela harfo in igrala ter prepevala, da bi pozabila
na &rna vrata. Ponoéli se ji je sanjalo o Sesti sobi. V
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sanjah se ji je zdelo, da je vzela klju¢ in brez strahu
odprla Sesta vrata. A groza ! Kakor okamenela je obstala
na pragu; vsa soba je biia povlefena s &rnim aksami-
tom, na sredi pa je stala mrivaska rakev, v kateri je
sedel koSCenjak in neprenehoma kimal z glavo. Zalo-
putiila je vrata in jih zaprla ter zbeZala. Nato se je
prebudila in ni mogla ve¢ zatisniti ocesa. Cudne sanje
so jo mutile ves drugi dan.Ko je 3la popoldne mimo
¢rnih vral, se ni mogla premagovati; sklonila se je in
pokukala, ¢e bi se videlo kaj skozi klju¢avnico. In vi-
dela je dovolj : v rakvi je sedel mrtvec in kimal z glavo.
Prestrasena je odmaknila glavo in zbeZala od wvrat.
Obzalovala je, da se je dala od radovednosti zapeljati ;-
skienila je, da za Zivega Boga babici niCesar ne pove,
ker bi jo uzalilo.®

Tretjega dne se je babica vrnila, ko si je MariCka
ba§ razesavala dolge kostanjeve lasez zlatim glavnikom.

»Kaj ti je, da si tako bleda?" je vprasala Maricko.

»Ni¢ mi ni, babica, samo po vas se mi je toZilo,*
je rekla Maricka in moc¢no zardela.

»Dekle, povej, kaj ti je? Ti si bila v Sesti sobi
in sedaj se me boji3; le priznaj! Ce poves, kaj si vi-
dela, bo dobro za naju obe; &e pa ne poves, bo hudo.”

wZares, babica, nisem bila tam.“

»,Dobro; do jutri si razmisli, toda dobro pomni
moje besede.”

Mari¢ka je zopet v srcu trdno sklenila, da bo
mol¢ala, naj se zgodi karkoli.

Ves dan. ni izpregovorila babica o S3esti sobi,
drugo jutro pa je peljala Maricko na vrt. ,Sedaj mi
povej, kaj si videla v Sesti sobi.”

»Nisem je odprla.”

»Priznaj, dobro bu za naju obe“



,Babica, nisem bila v Sesti sobi.”

Tedaj pa je mahnila babica s ¢rno $ibo in krasen
vrt se je izpremenil v divijo pusdavo, po Kkateri se je
razlegalo grozno tuljenje in rjovenje volkov. tigrov in
drugih zverin, po zemlji pa so plezali gadi. Maricka
si je zakrila lice in se stisnmila k babici. ,Povej, Maricka,
kaj si videla v Sesti sobi? Ce ne poves, te pustim tukaj."

»Oh, babica. ne delajte tega, jaz nisem bila-v
Sesti schi.”

,Dobro, razmisli si do jutri Mahnila je zopet
s Sibo in pudcava se je izpremenila v vrt.

Drugo jufro je priSla babica k Maricki in vpra3ala
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ljubeznivo : ,Kako si si razmislila, dekle :

»Ne morem vam drugace odgovoriti.”

,Vidi§, Mari¢ka, ¢e mi ne pove$, se morava loCiti
in s teboj bohudo. PoSljem te v ¢rni gozd, odkoder si
ne bo$ mogla pomagati. Nema bo$ in nikdar ne najdes
srece. Ce pa mi priznas, ostane$ pri meni, potem pa
se vrne$ k stariSem in bo3 sreépa do smrti. Izberi si!“

,Storite z menoj, kar hocete, jaz nisem bila v
Sesti sobi.” ‘

,Ajdi torej v ¢&rni gozd in bodi nemal“ je zakli-
cala starka in se dotaknila s 3ibo blede Maricke, ki je
padla zaCarana na zemljo. —

Crni gozd je bil last nekega mogocnega kralja,
ki je imel edinega sina, po imenu Milivoja. Kraljevi¢ je
bil strasten lovec. Neko jutro je stopil pred mater in
rekel : ,Ljuba mamica, danes se mi je sanjalo, da sem
ustrelil krasno koSuto. Naj delam, kar ho¢em, povsod
vidim tisto ko3uto pred oCmi. Prosi ocefa, naj me pusti
na lov.

Mati je svarila Milivoja, ker se mu lahko na lovu
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pripeti nesreca, a vse zastonj, Milivoj je prosil in prosil,
dokler ni omeh¢al starSev. Dvajset izku3enih lovcev ga
je spremljalo v &rni gozd.

Blizal se je veCer in obilo zverine je bilo postre-
liene, Milivoj pa ni na3el bele ko3ute, o kateri se mu
je sanjalo. Jezdil je krizem po gozdu in v svoji lovski
ognjevitosti niti ni opazil, da se je oddaljil od svojih
tovariSev. Prijezdi na majhno planoto, kjer je na sredi
stalo nekoliko grmov. Zdi se mu, da se v njih nekaj
beli, in takoj napne lok in si misli: ,Cakaj, to bo fista
kosuta.“ Ze meri, kar sko¢i izza grma prekrasna deva,
pade pred Milivojem na kolena in dvigne prosete roke
k njemu. Bila je Maricka. Ko se je prebudila iz omed-
levice, v katero jo je vrgla Carodejna babi¢na 3ibica, je
sliSala lovski rog in konjski topot in se skrila za grmom.

JKako si zaSla sem, krasna deva?‘ je vpraSal
Milivoj. Namesto odgovora pa je poloZila roko na usta
in Zalostno odkimala z glavo, ¢e§, da ne more govoriti.

,Ti si nema? Oh, 3koda!“ je zaklical Milivoj, ji
pogledal v krasne o¢i ter jo vzdignil od zemlje. Vzel
je rog in zatrobil lovcem na znamenje. Lovci so se
polagoma zbirali od vseh strani: ,Meni se zdi, da je
na$ kraljevi¢ ujel gozdno vilo namesto koSute, je Se-
petal star lovec tovariu. Kraljevi¢ je videl, kako rado-
vedno ogledujejo vsi Mari¢ko, in je rekel: ,Ta deva je
kraljevska princezinja, ki jo je odnesel neki Carovnik.
Na ¢udovit nacin mu je udla in prisla sem. Gotovo me
je vi§ja moc¢ priganjala na lov, kajti sirota bi bila tukaj
gladu umrla.“ Kraljevi¢ je vedel, kako bo udinkovala
izmidljena pravljica na lovce, ki so poskakali s konjin
ji izkazovali ¢ast. S prijaznim nasmehom jih je ona
zahvaljevala in si pridobila njihovo naklonjenost. Milivoj
'je ukazal, da morajo o devi molgati, dokler jim ne do-
voli govoriti.
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V Sumu in hrupu so se vracali lovci v grad in
opazili, da je odpeljal Milivoj Mari¢ko v svojo sobo.

»No, ali si ujel tisto ko3uto, ki ti ni dala miru "
je vpradal o¢e Milivoja.

»oeveda sem jo, oCe, po velerji vam jo pokazem.”
Ko so jedli, je vzel Milivoj od najokusnej3ih jedi na
zlat kroZnik in nesel Maricki. ,Ko3uti nesem,” je pove-
dal materi.

,Cudna mora biti ta koSuta®, je rekla kraljica.
+Rada bi jo videla.”

Takoj jo pripeljem*, je odgovoril kraljevi¢ in hitel
v svojo sobo. Tukaj je naSel Maricko s kaujigo v roki
in jo vpra%al, ¢e zna ditati. Maritka je prikimala.

,»In morebiti tudi pisati *“ Maric¢ka je zopet prikimala.

Jlzvrstno; torej mi lahko napiSe$, kdo si, kako se
imenujes in kaj se je s teboj zgodilo ?“

Mari¢ka je napisala, kako se imenuje in da je iz
te in te vasi, h¢i kmeta Luke, pet let od doma. Kje je -
ta Cas bila, tega ne sme nikomur povedatfi. Ce ji hoce
kraljevi¢ izkazati dobroto, naj jo pelje k njenim staridem. .

,Ne, ne“, je rekel Milivoj in jo prijel za roko,
»i ne sme§ ve¢ odtod; jaz te imam rad in te hofem
vzeti za Zeno.“

Mari¢ka je Zalostno odkimala in zapisala: ,Nesre-
en bos 1

»Kako bi mogel biti s teboj nesreCen? Samo reci,
da me ima$ rada, potem greva k stariSem, vse drugo
bo moja skrb."

Maricka se ni dolgo branila. Podala je Milivoju
roko in $la sta v dvorano. Siarisi so ostrmeli, kv je sin
namesto ko3ute pripeljal tako krasno devo, Se bolj pa
so se zaCudili, ko je rekel, da bo fa deva njegova
Zena. ZaCetkoma stariSem ni bilo po volji, toda nevestina
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krasofa in sinova prosnja jih je omeh¢ala, in naio so
slavili poroko tako slavnostno, kakor zahteva Cast
kraljevega rodu. ‘

V ljubezni in sre¢i je Zivela Maricka s svojim
moZzem. Nekega dne pa pridejo poslanci, da se bliza
sovrazna vojska. Nastal je jok po gradu; Milivoj se je
poslovil od stari3ev, poljubil zadnjikrat solzno lice svoje
soproge in odjezdil na vrancu na Celu vojaStva.

V tezkih dneh sta kralj in kraljica tolaZila Maricko.
Konéno je pridla vest, da Milivojeva vojska zmaguje
in ravno tistega dne je porodila Mari¢ka Cvrstega sinka.
Bilo je veselje v vsem gradu, najbolj pa so se rado-
vali stari3i. PonoCi pa je priSel nad Zene, ki so imele
pri mladi materi bedeti, tak spanec, da so vse zadremale.
Kar se razgrnejo zavese ob posielji in pred Maricko
stoji prijazno lice babicino.

,,O moja zlata babica“, je zaklicala Maricka, ki je
v tem hipu zopet dobila govor. ,Kako sem vam hvaleZna
da ste mi pripravili tako sreCo! Poglejte tega novo-
rojenca ' :

,Ce hoces ostati sreéna, povej, kaj si videla v
Sesti sobir"

,.Babica, jaz nisem bila tam.”

»Povej, hudo bo s teboj.”

,Nisem bila tam.”

Nato je zgrabila babica dete in ga raztrgala, da
je brizgnila kri po belih blazinah in po materinem licu.
Uboga mati je zakricala in omahnila polmrtva na po-
steljo. Zene so se prebudile in nasle zibelko prazno in
vse krvavo okoli brezzavestne matere. Kri¢e so beZale
h kraljici, ki si je pulila lase z glave, ko je videla ta
grozni prizor., Mari¢ke ni mogla vpraSati, ker je bila
zopet nema in 3e brez zavesti.
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Kralj je farnal in obZaloval, da je dovolil sinu
Zenitev z zaCarano Zensko. Kraljicu so poslali poroéilo,
¢e§, najbolje bi bilo zloglasno mater seZgati. Milivoj pa
je poslal glas, da jo imajo pustiti pri miru in z nje
ravnati kakor prej. Za nekoliko tednov se je vrnil in
objel jokajoco bledo soprogo. Z ljubeznivimi besedami
jo je tolazil, da bi ublaZil njeno trpljenje. Staremu kralju
to ni bilo po volji, toda Milivoj mu je odgovoril : ,Ne
hudujte se, oCe, Maricka tega ni kriva, ona je v oblasti
hude modi, ki se ma3cuje nad njo. Ce bi fmela biti e
drugokrat mati, jo bom cuval sam, da se ji ni¢ zlega
ne pripeti.”

A prislo je drugace. Maricka je bila drugokrat mati,
Malo poprej pa je moral Milivoj zopet oditi na bej. S
tezkim srcem se je poslavljal. Pred odhodom je prosil
stariSe, naj ‘Maricki ni¢ Zzalega ne store, e bi bila z
«drugim ' ofrokom zopet mnesrecna. Maricka je porodila
zalega decka. V mraku je ovladal sireznice spanec, kar
se odgrne zavesa in pri postelji stoji babica. ,Kako se
ima8, Marickar“ vpraSa prestraSeno mater.

,Slabo in dobro; zakaj ste mi napravili toliko bo-
le¢in, babica?"

,Povej, kaj si videla v Sesti sobi, potem bo vse
dobro.” :

,Nisem bila tam.“

»Povej, hudo bo s teboj.”

,Nisem bila tam.“

Mati je Ze segala strahoma po svoj zaklad, kar
ji ga babica iztrga in preden je mogla zakriCati, je bila
postelja s krvjo pobarvana. StreZnice so zagnale grozen
krik in vik. Uboga Maricka, ki jo je le strogo kraljgvi-
Cevo povelje obvarovalo smrti na grmadi, je trpela naj-
weC. Milivoj je prijezdil domov in ni dal Cutiti Maricki
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svoje Zalosti, dasi ga je izguba otroka hudo bolela.
TolaZil jo je in zagovarjal pred starii.

Tretjikrat je bila Maricka mafi. Tedaj je ostal
Milivoj doma in bedel sam pri Zeni in ofroku. Bil je
zopet delek. Prisla je no€ ; nepremaglijiva-teZa je zaela
Milivoju zapirati oci, nato pa se je prikazala babica.

,Kako se ti godi?“ je vpradala mater, ki je plaSno
skrivala otroka v naroCju.

+Hudo je bilo, sedaj je zopet bolje; toda usmilite
se, babica, pustite mi mojega otroka “

,Povej, kaj si videla v Sesti sobi ?

,Nisem bila tam; oh, usmilite se, to bo moja smrt."

,Bo, bo, tvoja in tvojega otroka, e ne poves, kaj
si videla v 3esti sobi.”

,Nisem bila tam.*

Babica je iztrgala iz naro&ja in gorka kri je po-
brizgala materino lice. Milivoj se je prebudil in ko je
videl, da je ofrok izginil in da je Maritka vsa krvava,
je jadikoval in si obupno frgal lase z glave. Prihiteli so
starigi, priteklo je ljudstvo in vsi so klicali: ,SeZgite
© arovnico, inafe bo vsa deZela nesre¢na.” Oce in mati
sta silila ubogega sina, naj ukaZe Maricko seZgati, inaCe
se ljudstvo upre. Dolgo ni mogel Milivoj privoliti, ko
pa je videl, da se ljudstvo zares upira, je izrekel smrino
obsodbo.

Ko je uboga Maricka slisala, da jo drugega dne
sezgo, bi se bila rada poslovila od soproga, on pa ni
hotel priti. Udano je pricakovala smrti, kajti ni¢ je ni
ve¢ na svetu veselilo, ko jo je ljubljeni soprag zapustil.
Neizmerna mnoZica ljudstva je stala Ze zgodaj ob grmadi.
K poldnevu se je pripeljal ¢m voz s Stirimi konji in
na njem je sedela Mari¢ka ¢rno oblecena. Ves dvor,
kralj in kraljica so se pripeljali gledat. Pri grmadi so
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jo dvignili z voza in jo hoteli poloZiti na grmado. Kar
jo nekdo pofrka na ramo in ko se ozre, zagleda babico
za seboj: ,Kako se imas§, Maricka ?*

»Kako me morete $e vpradatir"

»Povej, kaj si videla v 3esti sobi *

,Nisem bila tam.“

»Povej, vse bo dobro, redila bo$ sebe in mene.”

,Nisem bila tam.”

Babica je izginila, ne da bi jo kdo videl. Krvniki
so prisko¢ili in vlekli Mari¢ko na grmado. Nekateri so
godrnjali, veCji del ljudstva pa je pomiloval mlado
krasno gospo. Ze so hoteli grmado prizgati, kar se za-
¢uje radosten krik: ,Ne priZigajte, ne priZigajte, ona

* je nedoiZna!“ Ljudsivo je odstopilo in kralj je zagledal
. Cetvero belih konj z zlato opravo okrasenih. Nad njimi
je plapolala bela zastavica. _

Zacudeni so gledali vsi, kde se pelje. Konji so se
ustavili, prapor je omahnil in iz zlate koCije stopa pre-
krasna gospa visoke postave, nesola v narocju otro¢ica
v_svilenih plenicali. Za njo sta izskocila dva fanticka v
dragocenih oblekah. , Mari¢ka, Maricka, stopi dol!“ je
zaklicala gospa ob grmadi. Jedva je zacula Maricka
babi¢in glas, ni ob&utila nobene slabosti, nobene bole-
¢ine ve¢. Stopila je z grmade in ko je videla namesto
babice gospo s tremi otroki, so jo radosti jedva nosile
noge.

,Maricka,“ je rekla gospa, ,fukajima$ svoje otrokei
Jaz sem tista babica, jaz sem fisti kostenjak, ki si ga
videla v Zesti sobi. Nikdar bi me ne bila csvobodila,
¢e bi bila odpria Sesta vrata ali ¢e bi bila priznala, da
si-me videla skoz kljucavnico. OsreCila in reSila si
mene, sebe in svoje otroke. Jaz sem edina héi mogoc-
nega kralja; neki carovnik me je hotel za Zeno in me



je snubil v osebi bogatega princa, jaz pa sem ga od-
bila. Zato me je zaklel v grdo babico in vsako dva-
najsto uro izpremenil v kostenjaka. Kar me je moglo
osvoboditi, vse to si pretrpela. HvaleZna sem ti; bodi
sreCna in ne pozabi stare babice.“ Nato je poljubila
Mari¢ko in otroke na Celo in se odpeljala. Od gradu
pa je pridirjal Milivoj, pokleknil pred Maric¢ko in jo pro-
sil odpus¢enja.

»Rada odpudcam vsem®, je rekla MariCka podavsi
Milivoju roko, ,ker niste mogli vedeti, da sem nedolZna.”

Milivoj je poljubil Mari¢ko in otroke, ko so se
stiskali k materi. Ljudstvo je vriskalo, ko so se vracali
v grad. Tu je bilo novo preseneCenje. Vse Marickine
sobe so bile tako okraene, kakor v babifinem gradu.
Sesta soba pa je bila vsa zlata in namesto rakve je
stala skrinja poina dragih kamenov, za katere bi si Ma-
ricka lahko kupila petero kraljestev. Drugega dne je
poslal Milivoj po starega Luko in njegovo Zeno. Pre-
sre¢ni stari§i so razdelili vse siromakom in se preselili
k hceri, kjer so zadovoljno Ziveli in se Cesto spomi-
njali stare babice.
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Svetopolk.

Bil je ribi¢, ki je imel obilo otrok in je bil zelo
ubog. /Nekoc je Sel zaran na lov. Dolgo je sedel z vo-
dico y roki in ni ujel niti ribice. Kar' zleti pred njim
iz blifnjega trstja velikanski pti¢. Takoj porine Coln k
trstju, misle¢, da najde gnezdo. [$¢e in i§¢e in najde
gnezio polno jajc. Brez pomisleka vzame jajce za jaj-
cem |in je poloZi v Coln. Bilo jih je devet. Bil bi rad ujel
e mekolikorib, toda jajec je bil Coln poln, da je jedva
stal lv njem ; ohrnil se je torej domov. Otroci so stali
na l;'regu in klicali mater, da peljejo oce vecerjo. Kako
pa fo se Cudili otroci z materjo, ko je jemal oce jajca
nanjesio rib iz ladje. ,Za Boga, kje si na3el ta jajca?“
je wrasala ribieva. Ribi¢ ji je pripovedoval dogodek
z vdlikanskim pticem. Vecerje ni bilo, jajca pa so po-
loZii na pec. ;

Drugega dne je ribi¢ zgodaj vstal in se odpeljal
na ilov, da popravi, kar je vceraj zamudil. Na onem
mesu pa vidi istega ptica, ki se je zopet dvignil iz
trstji‘ in zletel v zrak. V gnezdu najde zopet devet jajec,
ki jin nalozi na Coln in se pelje domov. Ribieva se
je i} jezila, da pobira moZ ptic¢ja jajca, rib pa ne lovi.
: Nevt]jne je pometala jajca na pe¢, a Cudo, nobeno se

ni srlo.
\Tretjega dne je odrinil ribi¢ zopet na lov. Nehote
|
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se je ustavil pri irstju, kjer je izletel ptic in zaklical:
-Najde$, a ne kvari, in sreen bo3.“ Na znanem mestu
je naSel v gnezdu zopet devet jajc, ki jih je odpeljal
domov. Tokrat pa ga je Zena pozdravila! Ce bi jih ne
bil sam zanesel na pe¢, bi je bila v jezi vse zdrobila.
Kaj naj stori, da jo spravi v dobro voljo? Obrnil se
je %e enkrat in se vrnil za nekaj Casa s polnim Colnom
rib. Sedaj je imel mir.

Prvi ¢as so hodili Cesto gledat na pec, kmalu pa
so pozabili na jajca. ;

Nekega dne je sedel ribi¢ in popravijal mreZo,
ribiceva je imela opravila v kuhinji, ofroci pa so se
zunaj igrali. Kar po¢i nekaj na peéi, kakor bi ustrelil,
in preden je ribi¢ skocil, da pogleda, kaj se je zgodi-
lo, se spusti s pe¢i licen deCek. Strahoma gleda ribi¢
gosta, ki je pred njim vidoma rastel; kar poc¢i drugi-
krat, tretjikrat in tako dvajsetinsedemkrat zaporedo-
ma; po vsakem poku skoéi s peci decek kakor kremen.
Ribi¢ je spenjal roke nad glavo, ko je ta truma skaka-
la okoli njega in rastla kakor gobe. ,To je viazja
sre¢a, kar mi je tisii pti¢ obljubil?“ je zastokal ubogi
oce. ,Ce bi bil vedel, kaj je v teh jajcih, vsa bi bil
pometal v vodo.”

- »Nespametno bi bil naredil, ockal“ se je ogasil
eden izmed najZivahnejdih, ,mi ti vendar prinesemo
srece. Idi v mesto h kralju in mu reci, da pridemn k
njemu, naj nam torej poSlje dovolj obleke in jedi in
pripravi kako delo.”

Ribi¢ se je obleke! in Sel. Zunaj je stala prestra-
Sena ribievka z otroki; pokanje in praskanje v soi ji
ni dalo vstopiti. Ko ji je moZ povedal o boZjem bligo-
slovu, je malo zagodrnjala, vendar pa je Sla gleda ne-
vabljenih sinov. Ribi¢ pa jo je mahal proti mestu. Pri-
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Sedsi v grad se je dal pri kralju oglasiti. ,,Cesa 7eli§ >*
je vpra3al kralj.

- ,Milostivi kralj! Imam dvajsetinsedem sinov, ki
me poSiljajo, da jim daste obleke in jedi in jim pripra-
vite dela.”

»Zakaj pa sam ne skrbi§ zanje p“

»Jaz imam razen teh Se svojih lastnih pet in jim
nimam dati kaj jesti Povedal je kralju ves dogodek;
kralj se je zelo €udil in wvkazal, naj naloZijo na voz
dvajsetinsedem oblek in obilo jedi, ter zapeljejo v ribi-
Cevo koco. Ribicu je naro€il, naj nemudoma poslje si-
nove k njemu.

Ko so se deCki oblekli in videli na mizi jedi iz
kraljevske kuhinje, so poklicali ribi¢evo druZino, naj z
njimi jé. Pri mizi je ribi¢ vpraSal: ,Kateri izmed vas
je najmlajsi #“

sJaz, se je oglasil najlep$i in najvecji med njimi.

»TIi si me poslal h kralju!“

,Da, jaz sem te poslal.”

»Zato boste vsi najmlajSega ubogali®, je dodal ri-
bi¢, kajti vidim, da ima on izmed vas vseh najhitrejSi
razum."

Ta ukaz ni bil bratom vSe¢, toda iz sinovsge po-
sludnosti so obljubili ocetu, da bodo vedno najmlaj3e-
ga ubogali. Nato so se lo€ili in odsli v kraljevski grad.
Drugega dne jim je kralj pokazal velik travnik in jim
narotil, naj ga pokose, seno posuse in denejo v navl]e
Decki so vzeli kose in §li. Ce kosi dvajsetinsedem ta-
ko urnih koscev, je trava kmalu v plasieh in vsled tega
je bil travnik do veCera pokoSen. Da bi jim ponodi
kaka hudobna roka ne razmetala sena, je doloCil naj-
mlaj$i enega Cuvaja. Ta pa je spal in zaran je bilo seno
po vsem fravoiku razmetano in poteptano, da so imeli
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dela do velera, preden so ga zopet znosili na kupe
Zvecer je velel najmlajsi $tirim bratom, naj pazijo, kdo
jim razmetuje seno. Pred polno&jo se je zalelo Cuva-
jem dremati in zaran je bilo seno poteptano in razme-
tano. Vsi so se hudovali na hudobneZa, ki jim priprav-
lja nepotrebnega dela, najmlajSi pa se je jezil S$e bolj
na zaspane paznike. Zvecer je poslal vse, spat in je
bedel sam. O polno¢i se je prignala ¢reda ¢rnih konj,
ko je jela teptati seno in na kopitih razna3ati po trav-
niku. Preden je utegnil zbuditi brate, je pritekel k nje-
mu slok majhen beléek in izpregovoril s Cloveskim
glasom : ,Zdravo, Svetopolk, dolgo sem te priCakoval.“

,Kako mi daje$ to ime? Kako me pozna$ in
kdo sil”

»Ivoje ime mi je dobro znano, kdo pa sem jaz,
ti ne smem povedah Ce me hoce$ ubogati, bom tvoj
varuh.

,Ce mi bos dobro svetoval, bom rad ubogal g

,,Gle], tam skace dvajset in Sest bujnih vrancev; jaz
dvajsetisedmi med njimi sem belec, majhen in slok.
Zbudi svoje brate in reci, naj si vzame vsak enega ko-
nja, ti pa si vzemi mene in se ne boj, da bo$ na
slabem.”

Svetopolk je el k bratom, jih zbudil in velel, naj
si izbere vsak enega konja. Slckega belega ni maral
nobeden in ostal je torej Svetopolku. Zaran so pograb-
ljali seno, ki je bilo Ze suho, in se vrnili h kralju, konje
pa so pustili pred mestom. Kralj jim je bogato placal
- in jih poslal domov. ‘

Za mestom so sedli na konmje in jezdili k ribi¢u. °
Ribi¢ se jih je izprva prestrasil, ko pa mu je vsak izsi-
pal pest denarja, je bil zadovoljen. Ponoéi je Svetopolk
zaspal, bratje pa so se pokradli ven in se dogovorili,
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da uidejo, ker se jim ni ljubilo posluati povelja naj-
mlajSega brata. Odjezdili so in preden je soluce izslo,
so bili za gorami dale¢ od koce. Ko je Svetopolk vstal,
je mislil, da bratje zunaj sedlajo, toda belCek je stal sam.
»Kje so bratje?” je vprasal belca.

»USli so ti, ljubi gospod, sedaj so Ze daleC. Pa
ni¢ ne de, najej se, potem jih dohitiva.”

Po zajutrku se je Svetopolk poslovil od ribi¢a in
odjezdil za brati. V nekem velikem gozdu so sedeli
bratje na travi in obedovali ter se smejali, kaj neki je
rekel brat, ko je vstal in naSel samo svoje kljuse. Kar
so konji zarezgetali in zdirjali tovariSu belcu nasproti,
na katerem je sedel brat Svetopolk. Polni strahu so
ga prosili odpuscenja in jezdili zopet sloZno dalje. Pri
nekem drevesu so nasli privezanega izstradanega nrta.
»,Naj gre eden in odveZe tega psa“, je rekel Svetopolk.

,Kdo bi odvezal psa, pusti ga, kdo ve, zakaj je
privezan ?“

Svetopolk je skoCil sam s kouja in osvobodil hrta.
»Kadar ti bo najhuje, spomni se mene®, je rekel hrt in
izginil v gosti. Zacudil se je Svetopolk, bratom pa ni
rekel nic. :

Jezdili so zopet dalje in zagledali za nogo prive-
zanega orla s poveseno glavo in povesenimi perofnicami.
»Naj gre eden in odveZe orla, da ne pogine gladu.”

,Kaj nas briga ta drapez, odveZi ga sam, e ho&es.”

Svetopolk je skocil in odvezal orla. ,Kadar ti bo
najhuje, spomni se mene“, je rekel orel in izginil. Za-
¢udil se je Svetopolk, bratom pa ui rekel ni¢. Prijezdili
so za gozdom k ribniku; tukaj so videli velikanskega
krapa, ki se je premetaval po blatu. Skocil je Svetopolk
s konja, dvignil krapa in ga spusiil v vodo. ,Kadar ti
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bo najhuje, spomni se mene“, je zaSepetal krap in
urne odplaval.

,,Cudne zivali, si je mislil Svetopolk. Jezdili so
dalje in prijezdili k velikemu mestu, kier so slisali, da
se kralj vojskuje. ,Temu bo dvajsetinsedem junakov
dobrodosla pomeg”, je rekel Svetopolk bratom, ,,pojdimo,
oglasimo se pri njem.”“ Bratom je bilo vSe¢ in jezdili
so za njim. Kralj jih je z veseljem sprejel v siuzbo;
Svetopolka, ki mu je najbolj ugajal, je povisal za Cast-
nika. Bratje so se jezili, a. Svetopolku niso mogli ni¢
ocitati, ker so videli, da se nikakor ni ponujal za cast.

Drugega dne je v bitki zmagovalo krilo, kjer se
je bojeval Svetopolk na svojem belcu. Drugo krilo,
kier so bili bratje, se je umikalo. Svetopolkovo krilo
pa se je zagnalo s tako silo nad sovraznika, da je zaCel
bezati in vojne je bilo konec. Hvalezni kralj je povisal
Svetopolka za ministra, brate pa na Svetopolkovo pros-
njo za Castnike. Bratje pa so Svetopolku sedaj Se bolj
zavidali in Cakali samo prilike, da se ga iznebijo.

Kralj je imel krasno zbirko slik, ki je bratje dotlej
niso videli; Svetopolk je prosil kralja, naj jo. pokaZe.
Med slikami je bila ena, ki je predstavljala devo kakor
angel krasno. ,Cegava podoba je? ,To je héi mogoé-
nega kralja, ki sem jo jaz snubil in ki je nenadoma
izginila, da nihe ne ve kam, dasi sem obetal pol kra-
ljestva tistemu, ki bi jo naSel, a vsak se je vrnil brez
uspeha.

,Ce bi je Svetopolk el iskat, gotovo b1 jo nasel®
so rekli bratje potuhnjeno.

Kralj bi bil dal bogvekaj, e bi zvedel za nevesto,
Svetopolka pa bi vendar preve¢ pogresal. Svetopolk ni
hotel, da bi ga bratje sramotili, in je rekel: , Milostivi
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kralj! Naj je tvoja nevesta na koncu sveta, tukaj ima$
mojo roko, da ti jo pripeljem.”

Preden se je podal na pot, se je posvetoval s
svojim belcem, ki Se ni bil ni¢ debelejsi, dasi je stal
v kraljevskem hlevu in dobival oc mize svojega gospoda.
»Ljubi gospod, je rekel belec, ,veliko nalogo si pre-
vzel, toda ne boj se, z mojo pomocjo jo dovriii in
tvoji brezbozni bratje ne uidejo kazni. Najprej pa si daj
napraviti zlat Cevljicek in ga vzemi s seboj.”” Svetopolk
si je preskrbel zlat Cevlji¢, dobil od kralja denar in od-
jezdil. Ve¢ dni sta jezdila krizem Cez gore in doline
in se ustavila pri velikem nepreglednem jezeru. , Tukaj
Cakaj“, je rekel belec, ,kraljicna se bo vozila po jezeru
in priplula k tebi. Reci, da si trgovec iz tuje deZele in
da ima§ raznovrstne dragocenosti, med njimi tudi zlat
Cevlji¢. Ona bo ga hotela imeti, ti pa jo zgrabi v na-
rocje, sedi na me in jaz vaju odnesem.

Svetopolk je sedel na breg, belec pa se je strani
pasel. Kmalu je priplula ladjica po jezeru in krasna
deva je skocila na breg, ki jo je Svetopolk takoj spoz-
nal po sliki v kraljevski galeriji.

,Cesa isce§ v tej puscavi? je vpra3ala ljubeznivo.

,Trgovec sem iz tujine in potujem po svetu. Danes
sem zablodil s svojim konjem in tukaj malo pocivam.”

»Kaj pa ima§ v culici?

.Dragocenosti, krasna deva, med njimi neizmerno
krasen zlat Cevljicek.” :

,Prosim, pokazi mi ga!'

,Lahko si ga pomeri3“ je rekel Svetopolk in podal
Zevlji¢ kraljiéni. Ko si ga je obuvala, se je prikradel
belec blize in Svetopolk je prijel naglo kraliicno okrog
telesa in jo posadil nanj. Kralji¢ni je bilo ljubo, da jo
lepi trgovec odna3a, toda Carovnica, pri Kateri je bila
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zaprta, je zdivjala in poSiljala vse groze za njimi. Modri
bliski so =zaceli krizem treskati, drevie je padalo po
tleh in grozne poS3asti so jih preganjale od vseh strani.
Svetopolk pa se ni bal, zaupal je svojemu varuhu in
bel¢ek ga je nesel skozi vse zapreke. Sele dale¢ za
zaCaranim gozdom so si privos€ili pocitka.

Medpotoma je razodel Svefopolk kralji¢ni Vidi,
kdo ga je poslal in kam jo pelje. Vida ni rekia ni¢, v
srcu pa jo je tezilo, kajti biviega Zenina ni posebno
Cislala, tembolj pa se ji je Svetopolk priljubil. Ko sta
prijezdila do kraljevskega mesta, ju je sprejel kralj z
veliko slavo in radostjo. Od tega dne je bil Svetopolk
njegov najboljsi prijatelj in sovladar.
~ NekoC je vstopil kralj s Svetopolkom v Vidine
sobe, v katerih je stanovala kot bodoca kraljica. Sede-
la je pri oknu in Zalostno popevala. Kralj je prisedel
in vprasal, kdaj naj pripravi gostijo.

»Jaz se ne morem poroéiti, dokler nimam skrinjice
s poro¢no obleko, ta pa je tristo milj dalje, nego sem
bila jaz, shranjena pri neki Carovnici.”

Bolestno se je ozrl kralj na Svetopolka, kakor bi
ga prosil pomoci, on pa je razumel pogled.

sJaz pojdem po skrinjico“, je rekel, pristopivsi
k Vidi.

,Ne, ne, kralj, ne podiljaj Svetopolka, on pogine
je prosila kralji¢na.

Kralj ni maral za nevarnosti, ki so grozile prija-
telju, saj ga je hotel poplacati z zlatom in s slavo.
Svetopolk pa je bil vesel, da lahko Vidi s ¢im po-
streZe, in je hitel k svojemu belcu.

»Ako bo% pameten in previden“, je rekel belec,
,dovrsis lahko vse. Pripravi Se urno na pot.” Svetopolk
se je poslovil in zapustil mesto Se tistega dne. Dolgo
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je jezdil, preden je prejezdil tristo milj. Konc¢no se je
belec ustavil blizu nekega ¢rnega gradu in rekel Sve-
fopolku : , Tukaj stanuje Carovnica, ki ima skrinjico. Idi
in jo zahtevaj Ona ti je ne bo hotela izrociti, dokler
na treh konjih ne pojezdis. Ti trije konji bodo njene
hcere. Ni¢ se ne boj in bodi previden. Kadar tretiega
konja pripelje$ k njej, bo3 videl, da ima v roki Sibo,
s katero te bo hotela udariti. Urno se izogni, vzemi
ji Sibo in jo 3vigni, potem zgrabi skrinjico in se pospe-
Si k meni.”

Potolazen je Sel Svetopolk v grad. Potrkal je in
odprla: mu je stara baba, ki je vpraSala, kaj hoce. ,Kra-
ljicna Vida, nevesta mojega kraljz, ima tukaj skrinjico
s poro¢no obleko in posilja mene po njo“, je odgovo-
ril Svetopolk.

»Resnica je, da ima tukaj skrinjico, toda jaz ti je
prej ne izroCim, dokler na treh konjih ne pojezdis.“

»Prinesi skrinjico in pripelji konje.“ Kmalu je pri-
nesla Carovnica li€no skrinjico na dvorise, potem pa
je krevsala v hlev. Prvi konj je bil rjavec. Ko je Sve-
topolk sedel nanj, je jel grozno brsati in sku$al strmo-
glaviti jezdeca; Svetopolk pa ga je dobro krotil in se
ni dal vreci niti tedaj, ko je letel =z njim iz gradu in
kakor stekel besnel po polju. Nenadoma pa rjavec pod
njim izgine in leti v zaj&ji podobi preko ogonov. ,Ko
bi imel sedaj hrtal“je vzdihnil jezdec; jedva pa je izre-
kel besedo, se Zene za begunom hrt kakor veter, zgra-
bi ga za hrbet, steCe nazaj in ga poloZi Svetopolku k
nogam: ,To ima$ zato, ker si me v gozdu odvezal.“
Svetopolk je zgrabil pretkanega rjavca za uhlje in ga
nesel Carovnici, ki je vsa srdita pripeljala rdecka. Rdeé-
ko je delal Se huje; ko je dirjal z jezdecem po polju,
je hipoma pod njim izginil in se vzdignil v podobi
Caplie v zrak. -
e TN



Svetopolk se je spomnil orla; v istem hipu pa se
podi jata orlov za Capljo in najvedji izmed njih jo zgra-
bi v kremplje in prinese Svetopolku: , To ima$ zato,
ker si me v gozdu odvezal.“ Baba bi bila lahko jeze
pocila, ko ji je Svetopolk vrgel capljo pod noge. Pri-
pelie mu vranca; ta je bil najhujSi. Letel je iz gradu,
divjal in sopel, brsal in kopal, da so grude na tri sez-
nje letale, nazadnje pa je skoCil v bliZnji ribnik. Sveto-
polk se je spomnil krapa; v kratkem asu je priplul
krap in vrgel na breg v ribo izpremenjenega vranca,
reko¢: ,,To ima$ zato, ker me nisi pustil v blatu.”

Babi so se -iskrile o¢i. ,Pusti ribo in vzemi si
skrinjico!“ Svetopolk pa je zagledal Sibo, ki jo je ¢a-
rovnica skrivala. Ko se pripogne po skrinjico, ga hoce
baba $vigniti, on pa se hitro izogne, iztrga ji 3ibo in
jo posteno naklesti. Baba je okamenela; Svetopolk pa
je Sibo shranil, vzel skrinjico in beZal k belcku, ki je
je Cakal pri vratih in ga veselo pozdravljal. Sre¢no sta
dospela domov.

»Ljubi Svetko!“ je rekla Vida, ko ji je dajal skri-
njico, ,kaj bom s skrinjico, ko nimam kljuca k njej ?“

Jn kije je ta klju¢?“ je vpraSal kralj, vsled nove
zapreke ves nevoljen.

,Ta klju¢ je Se fristo milj dalje v nekem gradu.“
Kralj se je bal prositi Svetopolka, on pa se je sam po-
nudil, da pojde po klju¢. Zopet se je posvetoval z

belcem.
t ,Ljubi gospod, pripravi se, Sibe pa ne pozabi
doma.“

. Drugega dne je odjezdil po klju¢. Pri nekem
gradu se je belec ustavil. ,Pri vratid zagleda$ Stiri
spete leve. Udari vsakega s $ibo Cez oci; oni okame-
ne, potem idi v grad. Sredi dvoriCa najdes Se enega
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leva, ki je mo¢nej3i nego prvi Stirje skupaj, in ta ima
klju¢ v gobcu. Priblizaj se mu pocasi in ga udari s
$ibo Cez ofi. Kadar okameni, vzemi klju¢ iz gobca in
pridi k meni. Toda pozor, da se nobeden ne vzbudi,
inace je po tebi.”

Svetopolk je pri3el k vratom in na mah so oka-
menili Stirje grozoviti levi. Velikemu levu na dvoriséu
je gledal kljuc iz Zrela. Svetopolk se mu je tiho pribli-
Zal in ga naglo udaril ez oCi. Lev je okamenel in
klju¢ mu je padel iz gobca. Svetopolk ga je pobral
in hitel k belcu. V stranem viharju je dirjal med bliski
in strelami do Carovne meje in prijezdil za nekoliko
dni domov. Vida je vzela klju¢ in velela Svetopolku,
naj gre s kraljem za njo. Odprla je skrinjico, namesto
obleke pa je potegnila iz nje Sirok meé&. ,Pokleknita
sedaj“, je rekla prestradenima moZema, ,,obema odse-
kam glavi; kateri je plemenitega srca, tisti zopet ozivi
in tega si vzamem.®

Svetopolk je takoj pokleknil, kralj pa se je obo-
tavljal. A Eudo! Svetopolk je oZivel, kralj pa je ostal
mrtev. Vida je nato proglasila Svetopolka za svojega
soproga in novega kralja. V vsej deZeli je bilo samo
dvajsetindest src, ki se niso radovala, in to so bili Sve-
topolkovi bratje. Neizmerna zavist se jih je lotila in
prisegali so si, da ne bodo mirovali, dokler ne pogu-
bijo brata. Sli so k neki Garodejni babi in ji obetali
mnogo denarja, ¢e jim hofe pomagati, in baba jim je
obljubila svojo pomog.

Nekega vecera so se vrnili lovci na videz Zalost-
ni v grad. Svetopolka ni bilo med njimi. ,lzgubil se
je*, pravili so brezbozni bratje kraljici, ,ves dan smo
ga iskali, a niti sledu nismo mogli najti“ Po vsem
~gradu je nastal jok in stok. A bratje so se zaraCunili;



mislili so, da bo izrocila kraljica njim del oblasti, ona
pa jih je sovraZila,

Kralji¢ini poslanci so se vragali z vseh strani,
pa nobeden ni mogel ni¢ veselega povedati. Neko¢ je
pridla Vida na dvoris¢e in videla belca, ki so ga Sve-
topolkovi ‘bratje izganjali iz gradu, &e§, da stoji samo
na sramoto v hlevu. Kraljica je o3tela surove brate in
velela hlapcem, naj peljejo belca nazaj v hlev. Prinesla
mu je v jasli sladkih jedi, konj pa ni jedel. Zalostno
se je ozrl na Vido in pravil : ,Hvala, moja gospa, da
me nisi pustila izgnati. Dolgo sem Cakal, ti pa si name
v.svoji Zalosti pozabila. Mnogo ti imam povedati. Jez-
diva po gospoda !

»Kaj pravis§? Ponj naj jezdiva? Ali ves, kje je? O,
pojdi-in ponesi me k njemu!*

., Pomiri se in pocakaj do noéi. Kadar se zmradi,
ukaZi sluzabnicam, da mne smejo nikomur povedati, da
nisi doma, potem pa pridi.“ Vida se je pripravila in
prepovedala sluZabnicam govoriti, da je ni doma; Vv
mraku je peljala belca iz hleva, sedla nanj in zdirjala
v temno noC. Preti jutru se je belec ustavil pri nekem
gozdu in rekel: ,Kar te v gozdu najprej razveseli, to
si vzemi. Potem te zanesem k studencu, kjer si tisto
stvar trikrat pokropis. Ne boj se nobene po3asti in ne
oziraj se. Potem pridi k meni."

Vida je vstopila v gozd in poc‘flvala pod dreve-
som. Kar zasli&i nad seboj Zalostno, a vendar krasno
pesem; bilo bi je, kakor bi slifala sladki Svetopolkov
glas, Razveseljena se ozira po pevcu in zagleda krot-
kega slavca, ki se je dal uvjeti in je zobal iz Vidinih
rok. Spomnivsi se belCevega naroCila ga je vzela s
seboj in jezdila k studencu.

Jezdila je do pozne noéi, kar se je belec ustavil.

B



Vida je 8la kakih sto korakov in prisla k - malemu stu-
dencu.  Bilo je jasno, kakor po dnevu; ko pa seie v
vodo in slavca prvi¢ pokropi, 'se jame bliskati iin gr-
meti; ona:pa seZe pogumno drugi¢ v vodo, kar se za-
reZi iz vode grozno zmajevo Zrelo in bljuva ogen;.
Brez strahu seZe Vida tretji¢ po vodo in pokropi slav-
ca. Naglo se zjasni, slavec izgine in pred njo stoji
Svetopolk. Skoro bi bila zakri¢ala radosti, toda spom-
nila se je belCevih besed, poloZila na usta prst, prijela
Svetopolka za roko in hitela mol¢e h konju. V desno
in levo so ju preganjale grde poSasti, srena soproga
pa sedeta na konja in se vrneta drugega dne srecno v
svoje kraljestvo.

: BrezboZni bratje so zvedeli medtem, da je od]ez-
dila kraljica Svetopolka iskat. Dobro vedo¢, kaj bo, so
ubezali iz gradu. Svetopolk pa se je spustil za njimi
na belcu s 3ibo in jih dohitel na nekem travniku, kjer
so sedeli trudni okoli ognja. Trikrat jih je objezdil in
udaril vsakega s S$ibo in v fistem trenotku je sedelo
tam dvajset in Sest kamenitih kipov. Carodejno 3ibo je
vrgel v ogenj in iz ognja je vzrastla visoka skala in
pokrila nehvaleZzne brate.

Ko se je vratal ‘v prestolno mesto, mu je rekel -
belec: ,Ljubi Svetopolk, stori sedaj, kar te bom prosil.
Odslej me ne bo$ ve¢ potreboval, vzemi tedaj svoj
‘me¢ in mi za vse dobrote, ki sem ti jih izkazal - odse-
kaj glavo.”

,Kako me more$ kaj takega prositi ?*

,,Ce mi tega ne stori§, se bom zopet muéil petsto
let, preden najdem novega reSitelja.”

S tezkim srcem je potegnil Svetopolk svoj meé
in mu odsekal glavo. Iz mrivega trupla je izletel bel
golob&ek, trikrat zatleskal nad Svetopolkom s krili in
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izginil v oblakih. Zalosten je korakal domov. Obraz se
mu je pa razjaznil, ko ga je sprejela kraljica z navduse-
nim ljudstvom. Vladal je dolga leta modro in pravi¢no
in ko je kot star dedek zibal vnuke na kolenih, jim je
najraji pripovedoval o odkritosrénem belcu.
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Seznamek knjig, ki jih je izdal ,,Sokel” v Mariboru :

Kratka zgodovina slovenskega naroda,
aja
#2. Janko Osojnik: Saljivec iz Podravja, 1910,
#3 Janko Osojnik: Ribi¢ev Jurka, 1911.
4. Dr. Ljudevit Pivko: Telovadne igre I., 1911,
5. Pavel Poljanec: Crtice iz slov. polit. dela, 1912.
6. Nadela Karla Havli¢ka Borovskega, najslavnejSega feskega

&asnikarja, 1012
7. Bo¥ena N¥¢mcova: Celke pravijice L, 1912,

judevit Pivko: Telovadne igre I, 1913

1a Némcova: Ceske pravijice II., 1920,

ale knjige se dobivajo v knji-

vne. lelovadne knjige tudi pri




